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శీ గను, 
శ్రీమతేరామానుజాయనమః. 
I IEE రారములు. 
శీ,వెష్టన సంప్ర య సార ర 
(శ్రీవై వవసం్యపదాయమున జనించి "బాల్య ప్రభృతి 
నై దికపడ్డతి యందుొండు చారు సాంప్రదాయి కార్గములనన్నింటిసి 
నేలుసుకొని గృతె ర్లులగుద్దురు: కొందణు జన్మా _నరపుణ్య 
విశేవముచే శ్రీవై వ్లవులుగపుట్టియు కొంచమైనను సాం 
చాయికారముల నెబుంగకయే "బాల్యము మొదలు శీవలలాకీక 
ళచదతిలో (వచేశించి లయితేరవిషయక న్యాసంగముల చే కాలమును 
గమీపుచున్నారు- పీరు సైతము సాం! ప్రదాయికవిషయములను 
గొన్నిటినినె నను ముఖ్యముగ 'దెలిసికానుట మంచిదనిదలంచి 
అత్యావశ్యకములగు సాం పదాయికవిషయములను కాన్ని 
టిని మాత్రమే యిచట సంగ్రనాముగ (వాయుచున్నారను* 
ఆళ్వారులును ఆచార్యులును తున శీవెప్లవసం ప్రదాయ 
సమున్నతికి అభివృద్ధికి ముఖ్యకారణభూతు లై యున్నారు 
గనుక వీరితిరునామములను అవతరించిన కాలజేశములను 
లోళోపకారార్తముకావించిన విశేమములను మొట్టమొదట 
. ముఖ్యముగ -చేలుసుకొనవలయును. 


అశ్యారులు* 
(1) పొయ్‌గై యాళ్వార్‌ (శ) పూదత్తాళ్వార్‌ (8) 
చేయాళ్వార్‌ (క) తిరుమట్రీ శైయాళ్యార్‌ (5) నమ్మాళ్వార్‌ 


క్ల 
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(6) కులశేఖరాళ్వార్‌ (7) సెకియాళ్వార్‌ (9 తొణ్ణరడి 
ప్పొడియాళ్వార్‌ (9) తిరుప్పాణాళ్వార్‌ ( 10) తిరుమజ్‌ గ 
యాళా్టర్‌ అని పదుగురు ఆళ్వారులు ఈ వరుస క్రమముగ నే 
యవతరించియున్నారు. 

1. పొయై యాళ్వార్‌---ఏరిశే సరోముని కాసార 
'యోగియని తిరు నామములు గలవు, వీరు (శ్రీ కాంచీ నగరం 
బున (శ్రీయభథో క్ర కారిపెరుమాళ్ళ సన్నిధిప్రక్కననుండు ఒక 
తటాకమున సువర్డ్‌ తామరపువ్సమునందు దా్రిపరయుగాంత 
మున అవత్రగించి నూటుపాళురములుగల * ముదలొతిరు 
వస్తాది” యను దివ్య (పబంధమును సాయించియున్నా రు. 


2. ఫూద త్తాళ్వారులు---భూతమునియని వీరికినామాం 
తరము గలదు. వీరు ద్వాపరయుగాంతమున తులామాస ధనిషా 
నక్ష త్రమునందు “తిరక్క. డలొను లై” (మవ+బలిపురము) అను 
దివ్య దేశమున నవతరించి నూటుపాశురములచేనొప్పు లర 
టామ్‌ తిటవన్హాది” యను దివ్య(ప్రబంధమును కృపజేసి 
యున్నారు, 

8 వేయాళ్వారులు--వీరికీ మవాదాహ్యయులని తిరు 
నామము వీరు చెన్న పట్టణమునకు సవిాపముననుండు మెలా 
పూరునందు అల్సిశిమాస శతభిమనత్షతమున అవతరించి 
నూజుపాశురములుగల “*మూన్లామ్‌ తికువనాది” యను 
దివ్య[పబ౦ధమును ఆనతిచ్చియున్నారు. న్‌ 


4. తిరమట్లి కై యాళ్వారులు--- వీరిని భి కిసారముని 
యనియెదరు. ఈ మవాసీయులు నుదరానుకు సమారు 15 
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అంత వ్‌ సళ మ. Wo ర్గములుః" రల 
వెళదూరముననుండు నుహీసారి వ్నేత్రమున “తిరునుటి ౩” 
యను దివ్య దేశమునందు తెనెల మఖానకుత్రమునందు ఆవిర్భ 
వించి ౯౬ పాళఘరములుగల “*“నా౯్ముకళా తిరువన్హాది” 
౧౨౦ పాళురనులచే మెజయు “తిరుచ్చన్ల విరుత్తమ” అను 
రెండు (పబంధములను సెలవిచ్చియున్నారు. 


5, నమ్మాళ్య్వారులు_వీకికి శశకోపముని పరాజ్కు-ళ 
ముని వకుళాభరణముని ఇత్యాద్య నేక తిరునామములు గలవు. 
ఏరు కురుకాపురి యనెడి ఆళ్యార్‌ తిరుగరియందు కలియుగా 
రంభములో వెయాళీ నెల విశాఖానతమ్మత్రమునం దవతరించి 
(1) నూజు పాళురములుగల తిరువిరు త్రము, (2) వడుపాశుర 


- ములుగల తిరువాశిరియము, (కి) ఎనుబదియేడు పాశురములు 


గల పెరియ తిరువన్హాది, (ఓ) వెయ్యిన్నినూట రెండు పాశుర 
ములుగల “ల్రిరచయ్‌ మొల”. అను నాలుగు వేదసారము 
లైన నాలుగు దివ్వ పబంధములను సాయించియున్నారు* 


6. శ్రీకులేఖ రాశ్వారులు పీసు మలయాళ దేశము 
నందలి “వజ్ఞిక్కళమ” అను దివ్య దేశమున మాశిమాసమున పున 


. ర్వసు నక్షత్రమునందావిర్భవించి, 105 పాళురములచే రాజిలు 


“పెరుమాళ్‌ తిరు వెంట” యనెడి దివ్యప్రబంధను నానతిచ్చి 
యున్నారు. 


7 పెరియాళ్వారులు---వీరికి శ్రీభట్ల నాధథులు (శ్రువిమ్లు 
చిత్తులు అనియు తిరునాము ములు గలవు. |శ్రీవిల్లి పుళ్తూరునందు 
ఆనిసెల స్వాతీనక్ష్మత్రమున (ప్రణవస్థానమైన తివుప్పల్లాండురు 
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Fénding: 1214 శీ నైష్తనం సంప్ర రాయను బో కోర్డు 2౧901. 
461 పాళురముగల పెరియాథ్ర్‌ నార్‌ తిరుమోోఖీ యను రెండు 


(పబుధములను (ప్రసాడించిరి. 

8. తొణ్జరడిప్పాడియాశ్వారులు_వీరిని భ కాజీ") రేణు 
వనిమెదరు. ఏరు చోళదేశమునందు “మల్ణబ్దుడి” యను అగ 
సోరమునందు మౌర్షళినెల జ్యేష్థానక్షత్రమున అవతరించి పది 
పాళురములుగల “తికుస్పళ్ళీ యెటు చ్చి”నలువవియెను పాశుర 
ములుగల “తిరుమూలై) అను రెండు (ప్రబంముధలను రచి 
యించి నారు: 

9. తిరుప్పాణాళ్వారులు ముని వాహానసూరియని నామ 
ఛేయాంతరము వీరికి గలదు. (శ్రీరంగనగర సమిోపసితముగు 
ఉరెయూరునందు కార్తికె మాస రోహిణి నక్షత్రమున అవక 
రించి పడి పాశురములచే. నలంకృతమైన “అమల సాది వీరాకో ' 
అను |పబంధరత్నమును చేసిరి, 

10 తిరుముబ్‌ &.యాళా(రులు__పీరిని కలియక్రా, పర 
కాలసూరియనియు వ్యవహరింతురు. ఈమహానీయులు తిరు 
వాలి తిరునగరికి సమిపముననుండు తిరుక్కుుఅయలూరు 
నందు శార్తికైనాసము కృ్తికానక్షతమున ఆవిర్భవించి? 


(శ్రినమ్మాళ్వారులుసాయించిన వేదచతుష్టయనునకు శిక్షూదిన ' 
డంగరూపములైన -(1) పెరియకిరుమొబట్రి పా. ౧౦౮౮ 


(2) రిరుక్కు.జున్హాణ్ణాకము ౨౦ పా, (క) తిరెనెడున్హాణ్ణకము 
a కిం. (4) లిరువెయికూ తిరుకై ఓ పా ౧|| (ల్‌ న్ధిత్రియ 

మడ్డల పా, ౧| (6) పెరియ తిథువుడశ్‌ వా, ౧| అను 
ఆటు (పబంధములను సాయిచి యున్నారు. 
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గంధ షు ఆళ్ల క "16 ప్రజాలు" స! ఆర్ణ ముఆం100: 6020306 


(శ్రీవై వ్లవసంపదాయమున పుణ్యవిశేవమువల్ల పుట్టిన 
వారు ముఖ్యముగ ఆశ్వారులయిక,-యు ఆచార్యులయొ 
క,యు అవతార బీశకాలాదులను, వారు జేసిన మాహూపశకార 
ములను ఎలుంగుట య త్యావశ్యకమని చెప్పి ఆళ్యారులను 
గుజించి యెజబుగదగిన విషయ ములన్నిటిని మొట్ట మొదట నే 
విశదపఆచియున్నానుగ దా 2 ప్రకృతమాచార్యులయొకా అవ 
'తొరాదులను వివరిం చెదనుః 


ఆళ్య్వారులకు తరువాత చాలాకాలము (శ్రీ వైవ్లవస్మ ప్ర 
దాయ్మప్రవ_్శకులు ఫలానివారని నిర్ణయించుటకు లేనందునను, 
ఆళ్య్వారులుసాయించిన దివ్య(పబంధములు గాడ (పచారములు 
గాక మూలబడియున్న సమయమున (శ్రీమున్నాథముశు లే బహు 
(శ్రమపడి ఆళ్వార్‌ తిరునగరికి వేం చేసి యచట శ్రీ) తింతిణీవృష 
మూలమునందు (ఆదిశేషాంశ మైన చింత చెట్టుక్రింద) (శ్రీనమ్మా 
ఛాషకులవిషవయ మై వారియుతరం గశిష్యులగు శ్రీకుభుర 
కవులు సాయించిన కణ్ణిరుణ్‌ శీఆు తాము |ప్రబంధమును 
౧౨ వేలుసారులు జపించి యోగదశలో (శ్రీనమ్మాళ్యరులను 
సాశూత్క_రింపజేసికాసి పిరివలన నాలామికదివ్య ప్రబంధము 
లను సకల రవాస్యార్ధేములను స్వీకరించి శీవె ఫ్టవసం ప్రదాయ 
మును పలు తెటుగులీ (పకాశింపించియు న్నారు. 


ఈ నాథమునులు చిదంబరమునకు సువారు 15 మైళ్ళ 
దూరముననున్న కాట్టుమున్నార్‌ సన్నిధిలో ఆనిమాసము, 
అనూరాథానతుత్రమున అవతరించిరి వీరి శిష్యులు పుండరీ 
శాముల నెడి ఉయ్యకొ_౦డా5్‌* ఏరిశిష్యులు మణక్కా_ల్‌ నమ్మి 
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FoR no: Tattva శ్రీ వేష్షవ ఫం ప్రదాయ య. 

((క్రీరామమి కులు): పీక సక లశ్మాస్త్ర పారంగతు లై న 
యామునాచార్యులను (ఆళవన్హాగులను) బహువిధములశచే 
ననుసరించి తనకు శిమ్య లుగ జేనికాని వరిద్వారా మన సంప 


చాయమును పలు తెజంగుల నభివృద్ధిపణచిరి" 


(శ్రీమన్నాథమునుల తనియను 
నో నమోజఒచిస్త్యాద్యు తాక్లి మజ్ఞానవై రాగ్యళాకయే 1 
నాథాయ మునయేఒ-గాధభగన వద్భ _క్రీనీస్థ వే ॥ 
ఉయ్యకా-కారు తనియను 


న్లో ॥ నమః పబ్బ_జన్మే తాయ నాధ శ్రీపొదపబజ్బ_ జే | 
న్యస్తసర్వభ రాయాస్మత్కులనాథాయ ధీమతే ॥ 


మణక్కాలొనంబి తవియను 


శ్లో! ఆయక్నతో యాముసమార్మే దాసములర్క_ష త్రార్షణనిన్కు_)యేణ | 
యః (క్రీరవా నాన్థీకయావ రాజ్యం నమామి తం రామను'వే) యస త్వమ్‌! 
ఆళవందారు...ఆడిమాసమున ను తరాపూణా నక్షత్ర 
మున (క్రీనున్నాథమునుల యవతారసల మన కాట్రుమన్నారు. 
సన్నిధిలోనే యవతరంచిర. ఏకు మపోవిద్వాంసులు. సిద్ది్రే 
యము, అగమ్మపామాణ్యము, గీతార్గసం గ్రహము, చతుళోకీ, 
స్తో త్రరత్న ము మున్నగునవి ఫీక్క వున గంథములు' 
L 
వీరి తిరువడిగళుల నాశయిం చిన వారు, తిరు క్కో-టియూర్‌ నంబి) 


తిరుములైనంబి, పెరియనంబి, తికనా లె యంణళా _ మున్నగో 
వారు పలున్రరుకలరు, లః 
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Fun6i౧ఇ శ్ర జం ప్రదాత. సోశార్గమఃలరంగ: 602090 
శః జయలత్పదా వ్య్భూరు నా ధ్యానవిధ్వస్తా శేవకల్మవ 

వస్తు తామపయా తో ఒవాం యామునేయం నమూమితమ్‌ ॥ * 
అనునది పి తనియను, 

ఆళవంచారుకు -అనంతమగు శివ్యనర్షమున్నను అందు 
పెరియనంబియనువారే యనంతరాచార్యస్టానము నలంకరిం 
చినవారు. వీరుయుడయవరులకు (ప్రథానాచార్యులు. శంఖ 
చకాంకనమును జేసి మంత్రోపదేశము నొనరించినవాశే (ప్రణా 
నాచార్యులగుదురు. 

న్లో! కవులాపతిక ల్యాణగుణామృతనిషేవయా | 
వూణ౯శామాయ సకత్రం ఫూణాజయమవాతే నమః. ॥ 
అనునది యీ సపెరియనంబిగారి తనియను. 

ఉడయవర్లు---మ త్రమున నాన్హా) నతు త్రమునందు. 
భూతపురి ((శ్రీపెరుంబూదూూరు)లో నవతరించిరి, వీరు పజ్బా 
చార్యపదా(శ్రితులని (ప్రసిద్ధినొండినవారు. అదియెట్టన--- 

౧ పెరియనంబిగారి శ్రీ పాదముల. న్యాశ్రయించుట 
పెనంజెప్పబడినది- ౨. తిరుకోగాట్టియూర్‌ నంబి (శ్రీపాదముల 
సన్నిధిలో రహస్యార్థ శిక్షణము. 3. తిరుమాలై యాక్లాను 
సన్నిధిలో వవ ము య. యర్గ శ్రవణము. (అనగా 
భగవద్విమయ కాలక్నేపము.) ౮. ఆభ్రార్‌ తిరువరంగ ప్పైకుమా 
భరైయర్‌ (శ్రీపాదముల సన్నిధిని దివ్య ప్రబంధ వ 
మునునచేక సదర్శ్యగవాణమునుూ ౫ తిరుమలై నంబి (శ్రీ పాదము 
లందు శ్రీరామాయణ కాలశ్నేపము., 
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aa క్రి వరన సరద సూర ముత 


టో 
1 యోనిత్యమచ్యుత పదామ్చుజయుగ్మరుళ్ళ 
చ్యా మోవాత్ర_స్తదిత రాణి తృణాయ మేనే | 
అస్మద్దురోభణ౯గవతో ఒస్య దర్వైకసిస్థోః 
రామానుజస్య చరణౌ శరణంప్రపట్యే ) 
అనునది ఏగరితనియను వీరు ౭౪ సింహాసనాధిపతులను 
సాపించిరి. అనేక శతసవ్యస్ర శివ్యవర్లములున్నను నందు 
ఢీగోవిందభట్టరు (ఎంబార్‌) అనువాశే ఏరి ప్రధానశ్‌మ్యులు- 
నారు కొంచ్మీప్రాంతముననున్న మధురమంగలమను 
(గ్రామమున తెమాసమునందలి పునర్వసు నత్ముత్రమున నవత 
రించిరి 
న్లో రామౌనుజపదచ్చాయా గో విందా హ్వానపాయినీ | 
తచాయ త్తస్వరూపా సా జీయాన్మద్విశ్రమస్థలీ ॥ 
అనునడి వీరికీ తనియను. 
ఎం'చారు శిష్యులు శ్రీపరాశరభట్టరు* పీరు శ్రీకూరత్తా 
ఛ్వాను తిరుకుమారులు. వై శాఖమౌసమున ననూరాభా 


నక్షుత్రమునందు (న్ర్రీరంగములో వఏీరియనతారము. ఏీరియొక[- 
వై దువ్యపభావమత్యద్భుతము- [శీభావ్యభగవద్వోమయాదులు _ 


వీరికి అనితరసాధారణమగు సొమ్ము. 1శీరంగగాజ స్తవము: 
శ్రిగుణరత్న కోశము, అహ్హశ్లోకి, భగవద్దుణ దర్పణమను సహా 
స)నామభావ్యము, కీయాదీపమను నిత్యగ )౦థము మున్నగు 
నవి వీరు సాయించిన గ్రంథములు, 
ళో (శ్రీపరాళరభట్టార్య; (శ్రీర జ్లేోపుఠోహికః | 
(శ్రీవల్సాబ్కసుత। (శ్రీమాకా (శేయసేచేలన్తు భూయనే ॥ 
అనునది వీరికి తనియను. 
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| 


9 గండ్ర హైప నగల ట్ర నాయ గద్ధ మాటు 10౧: తాడుని! 


భట్టరు శిష్యులు నంజీయరు. పీకు తిరునారాయణపుర 
(ప్రాంతమున పంగుని నెలళో ను_త్తరఫల్దునీ నక్షత్రమున నవత 
రించి మొదట నదై ఏతిగానుంకియు భట్టరుయొక్క-కృప చేతనే 
మన సంపిదాయమునకు మరలి దశకానని ర్వాహమును చేసిన 
వారు. వీరికి మడ్డ్దశకాన మహావిద్వాంసులని పృసిద్ధిగలగు. పీకు 
అవరవయస్సునం ను నాలాయిర దివ్య ప్రబంధ ములనధికరించి; 
తిరువాయ్‌ మొబ్రీకి ఒన్నదినాయిరప్పడియను వ్యాఖ్యానమును 
' గూడ సాయించిరి* స్ట తనియను, 


కాళ న 


న్లో! నమోబేదా _న్హవేద్యాయ జగన్మజ్ఞళ్‌ హేతవే | 
యస్యవాగన్చుతా సారఫ్రూరితం భువన్మత్రీయమ్‌ ॥ అనుసది, 


a నంజీయరు శిష్యులు నంబిశ్రై గారు. నంబూర్‌ నరదరా 
జర్‌ అని ఏీకికి పౌ) క్తననామను. తిరుక్క-లిక న్లిదాసర్‌. 3లో కా 
చార్యర్‌ ' అని తరువాతి తికరునామములు. స్వాచార్యులైన 
నంజీయరు విశేపొభిమానముతో .ననుళ్ళహించినది “నంబి శ్లై' 
అను తికనామము. వీరయొక్క- సర్వజ్ఞత్వే మ, ప్రతిమానము. 
ఉభయ వేదాంత:ఘులయందును నద్వితీ యేమగు నుపన్యాససామ 
రము ఏకు జెడిది “ను జికు మాళ్‌ గోఫ్టి. యా | నంబి శ్లై 3 
సోస్టియో” అని అతిశజ్క_ కలుగునట్లు పెద్దగోప్టిలో (పవన 
నముచేసిన మహామతులు అని పిరికి 'ధ్రసిద్ధిగలను. కా ర్రిక నెల 
కృ.త్తికానక్షుత్రమున ఏరి యవతారను* ణి 
శ్లో పేదా న్తచేద్యామృత వారి రా శే ర్వేదార్థ సారామృతవూర మ గ్యహో /| 

ఆడాయవన౯ స్పమసార్మప్రపద్యే కాతుణ్యభ్రూణ౯ం కలి వైరిదాసమ్‌ ॥ 


అనునది విరి తనియనుః 


CC- (| 221060. Ramanuja Ketone! Research Institute, Melukote Collection. 


<TR Ne మ అహ 


19 కీదెక్షన సప చామ సారార ములు, 
Funding: Tattva tageFounddtion, Kolkata. Digitizatfon: 6౮200011. 


ఈ నంబి శ్లై గారి శిష్యులు వడక్కు- ల్తెరువిథిప్పి శ్లై , అను 
చారు. పీరికి కృష్ణ పాదులని తిరునామము పీకుఆని నెలస్వాతిలో 
నవతరించిరి, నంబి ల్ఫ్ళైసాయించిన యాపనాష్టసముల నన్నింటిని 
వ్‌కు (గంథరూపముగ సంకలనము చేసియున్నారు. అందు 
(పథానమై స్నుప్ర సిద్దమ/పనది ఈడు ముప్పతా తాయిరప్పడి 
యను భగవదిగిషయము* 

ళ్లో॥ (శ్రీకృవ్వపాదపాదాచ్జే నమామి శిరసాసదా | 

యత్స్ర సాద ప్రభ? చేన సర్వ సిద్ధిరభూన్మమ ॥ 
అనునది వీరికి తనియను* 

ఈనడక్కు_ ల్రిరుపీదిపిశైై గారిశిమ్యలు వీళ్లైలోకా 

= 
చార్యుల వారు. వీకు చారితిరుకు.మాగు లే. ఏకు సుప్రసిద్ధ 
ములగు (శ్రీవ చనభూన ణాద్యష్టాదళరహాస్య గంథములను నిర్భిం 
చినవారు. తులామాసమున (శ్రోణా నక త్రమునందు [శ్రీరంగ 
ములో విరి యవతారము*ః 
లో కొచార్యాయగుర జే కృష్ణ సొదస్యినూన'జే | 
: సం సారభోగిసందస్ట్ర జీ రజీ వాత వేనమః ॥ ఇది వీరి తనియశు. 
ఈవీ లెగో కాచార్యులవారి శిష్యులు తిరవాయ్‌ ము 


'ప్పిళ్ర) అనువారు శ్రీ శెలనాథావ్యలని తిపనామయు. వీపు 


కుంతీనగరమున వై యాళశిమాసమున విళాఖానక్షు త్రమునందు 
అనతరించిరి. వీరికి, 
శ్లో నమక) శ్రైలనా థాయి క న్హీవగ రజన్మ నే / 
(ప్రసావలస్థపరమ ప్రాప్య కైంకర్య శాలి నే ॥ 
అనునది తసియను. 


తా CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


౬౫ ధ్ర మను" సరా వరాం? సొణార్థములం!: eGangdtl. 


ఈ గిరువాయ్‌ మొశీప్పిళై గారిశిష్యులు మణవాళ 
మహామునులు. పీకు ఆదిశేపావతారభూతులుకు, (శ్రీ ఉడయ 
వరుల పునరవరతారభూతులును* ఏ3 (ప్రభావము అవాబ్బనస 
గోచరము: అల్పిశిమాససున మూళలనక్ష్శుత్రమునందు ఆళ్వార్‌ 
తిరునగరిలో వీరియవతారము. 

న్లో॥ శ్రీతై లోదయాపాశ్రం థీభక్త్యాదిగుణాణకావష్‌ | 
యలీగ ద్ర ప్రవణం వందే రమ్యజామాకరంమునిమ్‌ ॥ 
అనునది ఏరి తనియను. 


(శ్రీరామానుజ మునులనుండి యింకాక గురుపరంప 
రయు బయలుదేజియున్నది. తిరుక్కురుగై ప్పీరా౯పిళ్లాల౯, 
ఎంగ భాాళ్వా౯, నడాదూరమ్మాళ్‌ | సుదర్శనభట్టర్‌, కిడాంబి 
రామానుజప్పిళ్లా౯, వేదాంతదేశికులు అనువారు ఆపరంపర 
లోని యాచార్యులు* 


(శ్రీవైష్ణవస 0పదాయ మునం దిట్టి క 
కను లెక్కకు మోరియున్న వి. సంశ్నేపముగమాత్రమే యిపుడు 
వాసిని తెలియంజేయుట యయినది. 


"a ఆ 
(ఢీ వన్గవ సంప్రదాయ సౌ రార్భము సమా ప్టము. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja:National Research Institute, Melukote Collection. 


ఓ శ పస్తు . 
Funding: Tattva Heritage Founda వళ. Dy ies, 


Ci వారెమ్బెరుమానార్‌ 
ం౦కర్రిిం౦ం-- క 
కంచి. (ప్రతివాదిభయజ్క_రమ్‌ అజ్ణబ్దరాచార్యులవారు 
రచించిన 
వరియాళ్యార్‌ తిరు మొళిసారము, 
కరు 
(పెరియాళ్వార్‌ తనియకా) 
గురుముఖమనధీత్య (పావా 'చేదానశేపాకా 
నరపతి పరిక్ట్‌ ప్పం శుల్క_మాదారతుకామః | 
శృ్యశురమమరవంద్యం రజ్బ నాథస్య సాతాత్‌ 
ద్విజకులతిలకం తం విష్ణుచి త్తం నరూమి ॥ ॥ 
అవతారిక, దివ్య ప్రబనసార ముః 
థి 


లఖ్మీ నాథారమ్భూం శఠరిపుయతి రాజమధ్యమామనఘాం | 
(శ్రీమద్వరవరముని రాట్సర్య నాం నొామిఫూర్వగురుప జిమ్‌ ! _ 
< (శ్రీ) కాంచీ పరవాదిభీకరగురు (శ్రీవంశలబ్లోదయః | 
వేదా న్గద్వయసిన్గుముగ్న ధిషణోనానాక లాకోపిదః | 
(శ్రీవుద్దా' విడ వేదసూ _ీనివహాకాగీ ర్వాణవాణీమ యె; ' 
పదై థర ద్యత మైరనూద్యవిబు ధా నానస్టయివ్యత్య హాకా || | 
(శ్రీవైవ్ల్నవ సంప్రదాయములో పొయ్‌గై యాళ్వారు | 
మొదలైన ఆళ్వారులు అవతరించి మూసం్యపదాయనును | 
సరో త్రమముగ చేసిరి పళ్లలో నమ్మాశ్వారులే (ప్రథాన | 
భూతులు; తతర ఆళ్వారులు వారికి అవయవభూతులని ' 
స di 


 CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ' 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: ౮216ల. 


దివ్య! పబంభసారము 


సంప్రదాయము. నారలు రచించిన నాలాయిరదివ్య(పబంధ 
ములకు [దావిడ వేదము, దావిడామా గాయము, [ ద్రవిడోపనివత్తు, 
(దావిడ (బ్రహ్మ సంహిత అనునామాంతరంబులు' గలను. *ఈదివ్య 
(ప్రబంధములను ఆభ్రార్లు భక్యాధిక్యంబుచే లోకుల కన్నుగ 
హించిరి, 

నమ్మాఛ్రరుల కంతరంగ శిష్య లయిన మధురకవి 
యాథ్రైి ర్ల నువారు భగవద్వోషయముగా నొక పాశురమును 
కూడ సాదింపశేదు. అయినను స్వా చార్యు లయిన నమ్మాథ్రగా 
రుల విషయముగా గకణ్ణినుణ్‌ శిజుత్తాంబు”” అను నొక చిన్న 
(పబంధమును వ. చానినిహూడ నాలాయిరంబున 
పెద్దలు చేరిరి. ఈవిషయంబును, * వాయ్‌ త్త తిరుముస్టిర des 
మ మమామ్‌ పదమోల్‌, శీర్‌ త్త మమరకవి శెయ్‌కలై మే, 
ఆర్‌ క్‌ త్రపుగట్‌' ఆరియర్లళ్‌ తాజ్జభ్‌ అరుళిచ్చెయల్‌ నడు వే, 
శేర్చుత్తార్‌ తాజ్బరియం'కేకొన్లు + అని మణవాళ మామునులు 
ఉపదేశ రత్నమాలలో సాయించి యున్నారు. 

పెరియాట్ర్వారులకు ఆండాళు అను నొక పుతికయుం 
డను, జనకరాజునకు యూగభూమిలో సీత లభించినట్లు పక్తి 
తుళసితోటలో దొరకిన బాలికను సు త్రీశ్చేవాముతో పాలించు 
చుండిరి. -ఈయూండాళునకు గోదా, మాడిక్కాడు త్త నాచ్చి 
యారు మున్నగు నామాంతరంబులు గలను? గోదా (ప్రభా 
వుబును వేదాంత చేశికులు గోదాస్తుతిలో సాయించియున్నారు. 
అందు మొదటి శ్లోకమ::--- 

* శ్రీవిష్ణుచి త్త కులనందన కల్పవల్తీమ్‌, 

(శ్రీరజ్ఞరాజ హార్రిచందన యోగదృ శ్యామ్‌ [1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


క్టం౧9: Tattva (191296 సరము టప త్రిక 200: eGangotri. 


సాఖాత్‌ వమాం కరుణయా కవులామివాన్యాం, 
గోదా మనన్య శరణ: కరణం పపద్యే! 
అని, భగవ ద్దివ్య మహిషులలో నొక త యయిన యాండాళు 
కూడ తన భ ర్భ విషయంబుగా “తిరుప్పావై? నాచ్చియార్‌ 
తికుముథ్రే” అను రెండు దిస్యప్రబంధములను సాయించిరి. 
వానినికూడ వూరాస్ట్రచార్యులు నాలాయిరంబున చేర్చి 
యున్నారు. అని యిట్లు పన్నిద్దణు సాయించిన దివ్య (ప్రబంధ 
ములకు నాలాయిరం బని న్యనహారము. 
సంస్కృతే ఛాషలో దివ్యపదంబునకు & త్రమా _త్తమం 
బని యర్గము: * జన కర్శచ ము దివ్యమ్‌ ‘ik దివ్యం దదామి 
తే చక్షుః * ఇ్రత్యాలందు వ్యవహరింపబడిన యా దివ్యపదమే 
(్రీచెవ్లవసంప్రదాయంబున |ప్రమా=ప్రమేయ్మ పమాతలయందు 
(పయుక్ష్తమై పరమ విలక్షణమయిన సౌరభంబు నొందుచున్నది. 
చూడుడు: ప్రమాణ _శేష్పమయిన (బావిడ నేదంబును దివ్య 
(ప్రబంధ నామమున వ్యవహరింతురు. (పమేయ సలము 
లయిన అర్భావతార స్థలములు దివ్య దేశంబులనబడును* 
(మాతృ (శేష్టులయిక కరాజు|శ పరకాలాది ఆథ్ర్యారులను 
దివ్య సూరులందురు: ఇట్లు దివ్యతమమయిన వ్యవస్థలభించిన 
భాగ్యమే భాగ్యము, | 
ఈ యాథ్రి్భరుల యవతార క్రమమును మణనాళమొ 
మునులు * పొయ్‌్గయార్‌ ఫూదత్తార్‌ చేయార్‌, పుగట్‌ 
మటీకై అయ్యకా అపళ్‌మూఆక౯ శేరలర్‌ కోల, తుయ్యబట్ట 
నాద౯ అన్నర్‌ తాళ్‌తూళ నచ్సాణ౯ నన్మ_.లియకా ఈదినర్‌ 
తో త్తత్తజై వామిబ్లు * అని సాబించి యున్నారు. అవతోరో. 
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(కమమిట్లుండ పరాశరభట్టరు సాయించిన * భూతం సరశ్చ 
నువాదాహ్వయభట్టనాథ (శ్రీభ క్రిసార కులశేఖర యోగి 
వాహా౯ా | భకాంఘీశేణు పరకాల యతీస్త్రమి ౫౯ శ్రీమత్స 
'రాజ్యు-శముసిం స్‌ో ౭_స్ఫి నిత్యమ్‌ * అను శ్లోకంబున ని 
(క్రమమును నూరి సే నాయ యుండుటకు వ. జేమని 
యొక శంక గల్పుచున్నది. అనతార (క్రమముగా శ్లోకమును 
రచించినచో నృ త్తము కుదురదని దలంచి అనుపూర్విని చన 
శీంపక రచించిరని కొంద అందురు. అవియుత్‌ సరియయిన 
సమాధానము కాజాలదు. అల్బజ్ఞులయిన మసమే [క్రమమును 
కాంచవాయినను మార్చక కననముచేయు శక్తుల యుండగా ' 
భట్టరు అట్టుచేయ నశక్తులయిరి అను వాదము రమ్యముగాదు. 
“కాసార భూత మహచావార్టియ భక్తిసారా౯ శ్రీ మచ్చకఠారి 
కులశేఖర భట్టనాథా౯ | భక్తాంఘ్రీరేణు మునివాహాన కార్తి 
“శీమా౯ా; మాతు యమినం (పణళతో =_స్ఫి నిత్యమూ” 
అని శ్లోకము చేయవచ్చు నే. _కనుక భట్టరు సాయించినందుకు 
చేజొక కారణమేయుండ దగును. అను నీశంకకు పెద్దలు 
సాయించు సమాధానముఫాాానమౌా గలి ్వ్వరులను అవయవిగాను 
ఆతరులను అనయవముగాను వ్యవహరించుట సంప్రదాయము 
గాదా? ఆయవయమవ్మక్రమమిట్లు నిర్ణయింపబడి యున్నది. 


సూదత్తాథ్రి పరు-శిరను. 
7 మూగ రు 
"చేయాల్‌ వారు 
యై, గ్‌ 
పెరియాగ్ర్‌ వార్లు ముఖము. 


క తిరుమభీ శై యాక్‌ వార్డు కంఠము. 
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కేమి 


, Hi@ding: Tattva Heritage (క్రి ాజూనుజువ గ్రీతో2210౧: eGangotri. 


కులేేఖ రా గ్‌ వారు 
ST ద చాహుద్వ్ద యము. 
తిరప్పాణా గ్‌ దార్లు 
తొండరడిప్పొడియాథగ్‌ బార్లు. ఉరము, (జొమ్ము) 
తిరుముంగ్రైయా డ్‌ వార్డు. నాభి: 
ఉడైయనర్ష. తిరువడి. అని 
* భూతం శిరో  (హదమహాహ్వాయ మశ్నీయుగ 0 భట్టార్య 
మాస్య, మథ ఛ్రార్లవమస్య కంఠమ్‌! బాబూ వద స్స్‌కుల 
శేఖర యోాగివాహూ, దోర్భధ్య నాభిచర ణానితేరాకా శఠారేః * 
_ అను (ప్రాచీన శ్లోకమే దీనికి (పమాణము, ఆక్రమమునే యవ 
లంబించి * భూతం సరళ్ళ్చ అను శ్లోకమును సాయించి చిట 
చివర అవయవిభూతులయిన న క న్‌ 
లయి మ్మాల్ల్‌ వార్ల చెప్పబడిరి అని. 


అవతార క్రమంబున (ప్రథములు గాకుండినను నమ్మా 
వారులను అవయవిగాను ఇతరులను అవయవముగాను చెప్పు 
టకు గారణమ్యు భగవత్సంకల్పాధీనమయిన వారి (పథావమే 
యని సఇగహంబుగా పెప్పనగును, ఈమాగ్‌నారు సాయిం 
చిన దివ్య పబంధంబు లన్నియు నొక ప్పుడు లు పమెయుండె, 
ఆచార్య పరంపరలో (పథములయిన (శీవన్నాథమునులు ఆ 
దివ్య[పబంధములకు ఉదరింపగోరి ఇదల నియోగంబుమోద 
నమ్మా్యగ్‌ వారుల యవతార న ఆభ్‌ వారు లికునగరి 
కేన యుత నమ్మాల్‌ వారులు వేం చేసియుండిన “ఉజంగె 
“9, e 

ఆవృతులు నానన మ స. 
త్తు సుధించెను. . పిమ్మట యోగ 
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దశలో నమ్మూ(్‌ వార్లు సావూత్క_రించి నాధమునులకు నాలా 
యిరము నుపచేశించిరి. ఈనిషయమే * నాదనుక్కు- నాలా 
యిర మురైత్తా౯ వాఖీయే * అని వాజ్రి తిరనామంబున 
చెప్పబడియె. ఈకారణంబు చేతను నమ్మాథీ వారులకు (ప్రాథా 
న్యము. *పత్యుః (శ్రియః (ప్రసాదేన (ప్రా _ప్తసార్వజ్ఞ ్యసంపదమ్‌! 
(ప్రపన్నజనకూటస్థం _పపద్యే (శ్రీపరాజ్కుశమ్‌ * అను శ్లోక 
మిచట ననుసంభేయము. నమ్మాళ్‌ వారులశే పరాజ్క_ళులు 
వకుళాభరణులు ఇత్యాది నామాంతరంబులు గలను: 

ఇట్టి మహామహిమంబునొందిన నమ్మాథ్‌ వారు లుం 
డియు దివ్య పబంధ వరుసలో పెరియాథ్‌ నారుల కే (పాధమ్యుము 
అంగీకరింపబడియె, వేదారంభమున “హరి ఏమా” అని చెప్పు 
నట్లు దివ్య్నపబంధారంభమున “తిరుప్పల్లాండు”ను సేవింపవలయు 
నని సంపదాయము. తిరుప్పల్లాణ్ణంతయు భగవన్గంగళా శాసన 
పరముగా నుండుటయే దీనికి గారణము. పల్లాండు అనగా 
మంగళా శాసనము. తిరుశబ్దము (శ్రీశబ్బ్దపర్యాయము. తిరుప్ప 
ల్లాండు అనగా శ్రీమంగళా శాసన (ప్రబంధము అని యర్థము: 
(శ్రీభాగవతము (శ్రీభావ్యము ఇ త్యాదులందువలె (శ్రీశబ్దము 
మంగళశారమేగాని లత శైవాచకముగాదు. ఎందుకే. యెప్పడు 
మంగళా శాసనము గావించిరి అను విషయము ఏరి వైభ 
వంబున చూడనగును, 

అవా ప్ప సను _స్రకాముడయిన సర్వరతకుడయిన భగ 
,వంతునియందు తాము తమకు మంగళమును (ప్రార్జింపనలసి 
యుండ, మంగళ నిధియయిన భగవంతునికి గూడ మంగళా 
శాసనము చేయవచ్చునా? అని కాందటు శంకింతురు ఇచట 
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పూర్వాచార్యుల సమాధానము: భక్తులకు జ్ఞానదశ (పేమ 
దశ అను శెండు దశలు గలఫు, జ్ఞానదశలో “భగవంతుడు 
రక్షకుడు. మనము రత్ష్యులము* మునము వానినుండి మంగళం ' 
బుల నొందవలయును' అను రత రతుకభానము వ్యవస్థితం బై 
యుండును. (వేమదశలోనన్న రత్యు రతకభావము మాటి 
యుండును, స్వేశ్వరుని జ్ఞానళక్య్యాది దిన్భగుణంబులను మజచి 
వాని సౌందర్యాదులనే యెల్లప్పుడు ననుసంధించి మనసుకరగిన 
(పేమపరవళులకు రకు రక్షక జ్ఞానమే మాజీిపోవును. వారు 
భగవంతుని రశ్నీంపనుంకింతురు. అఖల హేయ (పత్యసీకుడయిన 
భగనంతునియందుగూడ కాలదేళాది నై పరీత్యంబువల్ల సేద 
యిన కీడు మూడునో యను శంకయుదయించును. ఆ యతి 
శంకయేమంగళా శాసనంబునకు హేతువగుశు. (శ్రీరామాయణం 
బున దండకారణ్యంబున మవాష్టలందబును నానియవ తార 
రహస్యమును ఎజింగి యండీయు వానికి నుంగళా శాసనము 
కావించినట్లు వాల్మీకి చెప్పె. ** "తే తు సోమమివా *ద్యంతం 
దృష్ట్వా వై ధర్మచారిణః। "మంగళాని (పయుంజానాః (త్య 
గృవ్హూ౯ దృఢ[వత'ః * అని, ఈ (వాకృతమండల వృత్తాంత 
ముండనిమ్ము. _ నిత్యవిభాతిలోనుండు శేష కేపాశనాది నిత్య 
సూరులుగూడ భ౫వృద్రవాపరులై యుండునట్లు (శ్రీగుణరత్నే 
కోశంబున * స్నేహాదసాన రశ్రా వ్యసని భీరభయం శార్‌ జ్ఞ 
చశ్రాసీముఖై ్యః * ఇత్యాది శ్లోకంబున పరాశర భట్టరు 
సాయించిరి కనుక భగవంతుని మంగళాశాసనము చోయుటి 

స్వరూప విరుద్ధముగాదు స్వరూపాను బంధియేయగును. 
అట్టి మంగళా శాసనమం దభిరుచి (శ్రీపరాజ్కు-కే వర. 
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కాలాదులకుం గూడ నున్నది అయినను మంగళా శాసన 
విషయముగా నొక [పబంధమునే రచించి యుండుటచే వీరికే 
మంగళా శాససాభిరుచి యధికముగా నుండునట్లు చెప్పుదురు, 
కనుకయే వీరికి పెరియ్యార్‌ వారని చేరువచ్చె, -ఈవిషయమును 
* మంగళా శాసన త్తిల్‌ మఖ బుళ్ళవాట్ర్‌ వార్లళ్‌ ] తజ్బళార్వ త్త 
ళవుతానన్ట్రి న పొజ్టుమ్‌ పరివా లే విలిపుత్తూర్‌ పట్టర్‌ పీరా౯ 
'పెబ్‌ 7౧"౯, పెరియాథ్‌ వారెన్నుమ్‌ పెయర్‌ * అను పాళుర 
మున మణవాళ మామునులు సాయించిరి. 


తిరుప్పల్లాజ్జులో పండెండు పాశురంబులు గలవు, 
అందు మొదటి రేండు పాళురములచే సపరినారుడయిన భగవం 
తునికిని, 3_౮ర-౫ వ పాశురంబుచే (క్రమముగా భగవ్మత్చా ప్రీ పి 
కాములను జ్రైవల్ల్యారులను ఐశ్వ ర్యార్థులను భగవన్గంగళాశాస 
నంబున కై విలుచుటయు, ౬-౭-౮ వ పాశురంబులచే కిలి'చిన 
అమూడధికారులు మంగళా ఫాసనము చేయుచువచ్చిన విధ 
మును ౯-౧౦-౧౧ చే అందజతోనుగూడి మంగళా శాసనం 
బును, ౧౨-వ పాశురము ప్లలశ్రుతిగాను అమరియున్నది. 


తిరుప్పల్లాణ్లు "సారాంళ్‌ సం గ్రహము, 


న్లో! తత్వం నిర్టీ య oe స్పదసి కరివ రేసన్ని వే శ్యాథ రాజ్ఞా 
స్‌ు (భ్రామ్యమాణో వియతి కనులయా సాకమిశం నిశామ్య। 
వ్మైభద్రాణి శంస తదను బహునిధాకా భ _కృవన్దాంశ్చనోష్ట్యాం 
ira సె స్రైస్సవార చితనుతిర్పిష్ణు చిత్తోజయిస్యా 
త్‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Fggding: Tattva 160129 స్ట ౧ పూోయూడాపద్రిక్ర=౭!0": eGangotri. 


న్లో! లశ్మీనాధాబజ్‌' (ఘీపద్మ (పనణసుజనతాః స్వాత్సభేగాఖ్య 
మోతే సక్తానశ్వర్యలున్టైనపిచ నిజసమాజాన్వయాయా 
జుహావ | ఆహూతాస్తే స్వసజ్ఞం సకుతుకమవద౯ తెస్సమే 
తో=_థసూరిః భదాణ్యాశా స్తచేతి |త్రిభిరపి నిషయిః పూరి 
తోఒయం (పబంధః | 


(తాత్పర్య సంగ్రహము) శ్రీవిల్లి పుత్తూరున నవతరించి' తులసీవన 
శె ౦కర్య నిరతులయిన సెరియా గ్‌ వార్లు భగవదాజ్ఞ మోద పాం 
ee సదసునొంది పరతత్వ నిర్ణ యము'కావించిన ఐతివ్యాము 
జగ త్రేసిద్ధము. పిమ్మట నారాజు 'పెరయాథ్‌ వారులను వనుగు 
మోద నెక్కించి నగర (్రదశ్నీణము చేయించెను. అప్పుకు 
భగవంతుడు వీరాట్టితో గరుడారూఢుడై ' శేవసాయించెను, 
వారిస సేవించి య్యాగొవార్లు భక్త్యాధిక్యంబు చే నిట్టి దివ్య 
మంగళ వ్మిగహాంబునకు శేమికీడు మూడునో యని యస్తాన 
భయశంకచే సపరికరులయిన భగవంతునకు మంగళా శోసన 
ముచేయుచున్నారు మొదటి శేండు పాశురంబుచేత. * వక ' 
స్వాదు న భుంజీత * అను న్యాయానుసారము తామొకళలె 
యో దివ్యమంగళ వ్మిగహూము ననుభవించుటకు మన సొప్పక 
ముముతులను కై వల్యార్గులను ఐశ్వర్యార్దులను కూడ పిలిచి 
వారితో గూడ భగవంతునీ యనుభపంచి సేంతసించుచున్నారు. 
* వాట్రాళ్‌ పట్టు సిస్టీర్‌ * అని ముముత్షున్రులను మూండవ 
పాళురంబుబేతను) * ఏడునిల శ్రిత్రా* ఇళ్యాదిచే కవల్యార్దులను 
* అణ్గక్కు-లత్తుక్కి. ౫ త్యౌఏి పాళురంబు చే ధ్ర పైశ్వర్యశాములు 


అఫూరై వశ్వర్య కాములని రెందు విధంబుగానుందు ఐశ్వర్యార్గు శే 


... CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


పు 
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లను పిలిచిరి ఇల్లు పిలిచిన వీరందజును ౬.- ౭-౮ాసొశురంబులచే 
క్రమముగా (పళ్యేకముగా వచ్చి జేరిన రీతిని బారి నాక్యంబు 
చేతనే చెప్పుచున్నారు. ౯-౧౦-౧౧: పాశురములచే ప్రత్యేక 
ముగ వారలతో గూడి భగవంతునకు మంగళా శాసనము 
చేయుచున్నారు. ఇట్లు మూడు విషయంబజులు సిండియుండు 
నదీ చివ్య (బంధము. 


వెరియాళ్యరు తరు మొబి' 
కంచి. అక్ఞాంగ రాణచార్యులు సాయించిన 
సటీక సారసంగవా .శ్లోకమాలిక, 
కము ! 
౧౧ [ నళ్ఞమాడప్దళ్‌ ... ...] 
శ్లో శ్రీమన్నారాయతే (ప్రాక్‌ పరమకరుణయా నందగోపస్య 
గేహమ్‌ సంప్రాప్తే కృష్ణమూర్త్య్యా సిరనధికముదా తృత్రగో 
పొలబ్బందైః | సోత్సాహైః కల్పితాసొం వివిధ బహుల 
నృ త్తాదికోలాహలానామ్‌ వ్యాఖ్యా నే నాతిహృష్టః మునిర 
ధివసతాద్విష్ణు చిత్తో మనో మే! ol 
* వవ నారాయణః (శీమా౯ శీ రార్ల వనికేతనః। నాగ 
పర్యజ్క_ముత్చ జై హ్యాగత్రో మధు రాం పురీమ్‌! * అను ' 
రీతిగ మధు రాపురంబున 'చేవకీ నసుబేవ్రులకు కంసుని చెజ 
సాలలో నవతరించి నిర్షైతుక పరమకృపచే గోకులంబుంన నంద 
గోపగృహంబున నివసించుచుండెను కృష్ణుడు అపుడు గోపులంద 
అును అమితో త్సాహంబుచే ఆడుచు పొడుచు పలువిధంబు 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Fugging: Tattva Heritage "శ్ర ఈమోనుజబిశ్రకం": eGangotri. 


లయిన కోలావాలంబులను చేసిరి® నారి కోలాహాలంబు నంతేను 
మొదటి తిరుమొఛ్రీలో ననుభవించి యానందించిన పెరియా ట్ర్‌ 
వార్లు నామనంబున వసింతురుగాక. 
పె శోకము ఈ తిరుమొథ్రీ పది, పాశురంబులకును 
సంగ్రహము: ఇటులే (పతిపాశురంబునకును ఒకాాక హ్‌ కము 
రచింపబడియున్నది* వానినన్నింటిని ఈ "మొదటి తిరుమొథ్రీలో 
మ్మాతము ఉదాహరణంబుగ సూచించుచున్నా సు. అన్ని టిసి 
(ప్రదర్శించినచో (గంధ వి స్తరంబగునని మభ్యే ముభ్యే ఇట్లు 
అవశ్యమయిన స్థలములయందు మాత్రము పూర్తిగా శ్లోకములు 
చూపబడును.: 
౧౩ [వజ్ఞమాడ్వుళ్‌ =] 

సద్వర్హాంచిత సౌధమండలలసద్షోక్ట. పురాధీశ్వ శే 

కృష్ణస్వామిని శేశచే గుణగతై: పూశ్లే౭_వతీశ్లేసతి | 

-కీలం చూర్ణ మథో మిథః సకుతుకం చ్యాకీర్ల మాతన్వ తాం 
చేస్టాధిః బృహదజ్దణం తదభవత్‌ జంబాలజూలాకులమ్‌॥! ౧|| 
మంచి వర్డ్‌ 0బులుగల మిద్దెలు మేడలు (ప్రాకారంబులు చుట్టు 
కానియుండు తిరుకో-ట్టియారిలో భగవంతుడు శీ కృన్న 
రూపంబు దాల్చి యవతరించి నంతనే ఆనందాధిక్యంబు చే 
గోపకులు నూనె చూర్ణము. వీనిని ఒండొరులు వెదచల్లుచు? .. 
డుటవలన నాయింటి ముంగిలియంతయు బురదయయినది. ౧|| 

(౨) ఓడువార్‌ విథువార్‌. . .) 
శ ॥ ధావద్భిళ్చ పతద్భిరప్య థమిధః సానందసం'శ్లేమణం 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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కుర్వద్భిశ్చ గ వేష యద్భిః అధిపః కు త్రొస్మదీయ స్తి కతి | 
పృచ్చద్శిః కృతగీతిభీః సపటసళోద్ధోమం చనృ _త్తంముహుః 
కుర్వద్భిశ్చ జనై ర్భిలత్క_లకలా గోపాలవాటీ బభౌ! ౨| 
కృష్ణావతారమునువిన్నంత నే ఆనం దాధిక్యంబుచే కాం 
దబు పరుగిడిగి కొందటు పడిరి మటీకొొందటు ఒండొరులను 
కౌగలించుకానిరి. కాందటు నాస్వావి. - యెచటనున్నారని 
యడుగుచుండీరి. మతికాందజు నెదకుచుండిరి. కొందటు పాడు 
చుండిరి. కొందజు పటహావాద్యమును (తప్పెట) వాదించుచు 
నర్తి ంచిరిఇిట్టి చేష్టల చే గోకులమంతయు కోలాహలంబుగానుం డె 

3. చేణిచ్చీరుడై 6౮0౮ 
న్లో ॥ సంపత్సంభృత నందనందన శిశు జాతు నిగూఢథాళ్ళకమ్‌ 
(ద్రష్టుం గొస్టముపాగమక సుబహమవో దృష్ట్వాబహిర్నిర్య 
యుః |పుం స్తం లోక విలక్షణం నిరుపమం చాస్యేత్యు పా 
వర్ల య౯ క్రోణర్గోదిత విష్ణులోకమ ఖిలం రశ్నేదసావిత్యపి॥ 3 
౯ EN 
భగవంతుడు సశ్వేశ్షరత్వ సూచక మయిన తన స్వరూపమును 
మజగుపుచ్చుకాని యవతరించిన యీ గోపాలభాలుని చూచు 
టకు అనేకులు వచ్చిరి చూచి బయటవచ్చిరి అనేకులు, వీని 
ఫుంస్త్వము విలక్షణముగా నుండునది. సనుము లేకుండునది 
(శ్రవణ నక్షత్రంబున నవతరించిన విష్ణువునకు శేషమయిన 
+ యీయుభయ విభూతినంతయు నిత డొకజే నిర్వహింపగలడు* 
ఇత్యాఏ రీతులం జెప్పుచునుండిరి య నేకులుః తె! 
(ర) ఉజియె ముఖ్‌ బిత్తు;-- 
న్లో! శిక్ళస్థాన అలాంశ్చ భాండనివహానుల్లోల్య గేహాగణే 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


é 00-౦0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Fuggng: Tattva Heritage గరత్ర్రీఈంూ నటి వ ట్రీక౭!0౧: eGangotri. | 


నృ త్తంచక్రురథో భృుతం దధి పయో వ్యాకీర్ణమా తేనిశే। | 
వ్యావల్ణత్క_చబంధనం విదధతస్సాటోపనాట్యోత,-రం | 
(్రజ్ఞాలోపమువాపురప్యహహా! తే నోపాలవాటీజువః! ఈ! 
కృము డవకతరించిన సంత్రోపాధిక్యంబు చే గోపులందజును ఉట్టిలో | 
నుండు పెరుగు పాలు నెయ్యి వెన్న మున్నగు వాని నన్నిటిని 
ముంగిలో బోర్జించి పలు విధంబుగా నాడుచు మైమజచి ' 
యుండిరి, vl; 
(౫) కొండతాళుటి; ___ | 
న్లో || జాత్యు చిత విగ్ర స్రగణకుంత లగుడాదీ౯ ' 
ఆతాళదళతల్పనివహాంశ్స దధతస్తే | | 
వఖ్లవజనాః వికచ సత్కుటజద న్తాః 
సంనుశ ఉవేత్య ఘృుతన్ఫ త్తమధ చక్రుః ॥ Al | 
జాత్యేనురూపముగా చక్క-ములను ఆయుధ విశేషము 
లను దండములను తొటాకులచే నల్లి న తల్పములను ఎత్తుకాని | 
అత్యానందంబుచే నవ్వుచు ఘృతన_ర్తనమువేసిరి. ఘృుతన.ర్తనం ' 
, బనగసంతోపాలిశయంబు చే యభ్యంగనము చేసుకాని ఒకరి 
కొకరు కౌగలించుకాని చేయున _రనము. Al 
(6) శెయుమ్‌ కాలుమ్‌: 
పాణి పాదమున్న మయ్య భాండతీర సేచనం 
మందమందమారచయ్య రమ్యయా హరిద యూ | 
జహ్వీ కావిశోధ్ధనే దదర్శ సా జనన్య్గెహాూ! 

విస్తృతే కృతే ముఖే శికోర్దగ సన్తి స ప్తచ।॥ el 
(శ్రీకృష్ణుని స్నానము చేయించునపుడు యశోదాబేని 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
'పెరియాఖ్ర్య్వారు తిషమొథ్రీ ౧-౧* 
వాడుక [ప్రకారముగా నొడలంతయు పసుపును బూసి మంచి 
వాసనా(ద్రవ్యములు చేన్ప కాచిన తీర్గమున స్నానము చేయించి 
జహ్వోనిన్లేహానము (నాలికను కోధించోట) చేయుటకై నోటిని 
తెజచినపుడు అకృష్ణుని ముఖమున స ప్తలోకములను ఇ చూచెను. 
౭. వాయుళల్స్‌ చైెయగమ్‌ః- 
న్లో (ఫ్రీకృళ్లస్య వ్రిన్టోర్రు సఖే నిఖిలలోకాలోక సాద్విస్మితాః 
సశ్వే ్రీనివహో స్పవార్భ మవద౯ నాయంహిగో పాత్మజః 
దివ్యం జైవరమక్వితీయవీ అన మైఃపూర్లోగుతై కీ రిమా౯ా 
అ త్యాళ్ళర్యవి చేప్పి తాదిభ౭త శ్చే త్యేవ నుచ్చానచవ్‌ 1 al 
శ్రీ కృష్ణుని నోటిలో సమస్త లోకంబులను చూచి 
యశోద అతిశయించి గోపికల నందజను పిలిచి చూపించె 
వారందబు దీనినిమూచి, “వీడు సాధారణ గోపబాలుడుగౌాడు. 
- అద్వితీయుడయిన భగవంతు దే. సమస్త కల్యాణగుణ 'పరి 
పూర్ణుడు అత్యద్భుత చేష్టితకారియలయిన భగవంతు జే యిట్లు 
అవతరించె, అని చెప్పిరి, el 
౮౩ పత్తు నాళుజు- డన: 
శ్లో) అథో దశసు వాసశేవ్వపి గలేషు గోపాల కాః 
ప రేద్యవి సమ న్తతో విజయతోరణ స్తంభ కాకా | 
ని వేశ్య పగమండితా౯ా, తత ఉదదూఢగోవగనం 
శిళుం కరతలోత్పవానుభవతో హ్యుపాలాలయకా! ౮|| 
ఈశిశున్రునకు నామకరణము చేయవలసిన దినము (ప్రా ప్త 
మయ్యె. అప్పుడు గోపులందలజును అంతట జయ స్తంభమును 
నాటి అలంకరించి (శ్రీకృమ్ణుడను నామకరణంబు గావించిరి, 
xg) 
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గోవర్థన పర్వతంబునె త్తిన యీ కృష్ణుని నెత్తుకాని బుజ్జగించి. 
యానందించిరి. మనుస్మృతిలో *దళమే ద్వాద శేనాపీ నామ | 
జాతస్య కారయేత్‌ * అని చెప్పి యుండుటచే నామకరణ. 
కాలంబున జరుగని గోవర్గనోద్ధరణ వృత్తాంతమును అనువదడిం ' 
చుట యెట్లు సంభవించునని కాందజు ఆశ్నేపింతురు. నామకరణ 
కాలంబున సీవృ త్రాంతేము జరుగకుండినను ఆభ్‌ వారుల కాల. 
మున జరిగియుండుట చే ఆగ్‌ వారులు అనుభవించుట న్యాయమే | 
గా కిడకి-ల్‌ తొెట్టిల్‌ వ 
వ్ల పదాఘ్యాతే స్వల్పం శిథిలయతి శయ్యామధివసకా | 
కటిస్థానే పీడాం బనయతి ధృతస్సల౯ శిశురసా | | 
సమాత్షి పో గాఢం జఠర మభివాన్త ఫ్టం(ఘీతలతః | 
సఖ! క్లిశ్యే సావాం శిశునియమనే శ _క్తివిరహోత్‌ ॥ ౯|| 
రీతిని అ ర్ట a cS 
పరు. నజ్జాయ్‌! (సఖి!) అని జాత్యేక 
వచనము సఖులారా! అని యరము, - ఈశిళువు తొట్లిలలో | 
విడిచినంతనే అది చినుగునట్లు ీలిశేగాటును, మృదువయిన | 
పాదంబునకు నొక్పి గలుగునే యని యెత్తుకాన్నచో మెల్లగ. 
జాటి జాతి దుస్పహమయిన వీలు గల్లించుచున్నాడు. ఏడ 
వర నములు ౯ 
వీడు చేయుబేషలను ఓ న SE క్ష 
స ర్వ లేక నేను మిక్కిలి బాధపడు 
ఎను. (అని యళోదభావనశే అళ్వారు సాయించిరి) ౯ 
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౧౦: శెన్నెలార్‌ వయల్‌శ్యూగ్‌ః._ 
న్లో! సస్యోదజ్చితభూలు భాగవిలసక్షోస్టీకురాధీశితుః 
(శ్రీనారాయణ నామకస్య సుగ శై; పూర్ణ స్య జనొసిత్సవమ్‌! 
ఉద్దిశ జ్ట్వల యజ్ఞ సూ తమహిత శ్రీ విష్ణుచిత్తోదిత 
(శ్రైిగాధాదశికం ముఖే కలయతాం పాపక్షయో నిశ్సితః॥ 
క: 
ఫల్మశుతి పాళు' మిది. సస్యములు నిండియుండు తిరు 
కోట్టి యూరను దివ్య బేశనిర్వాహ కుడయిన సశ్వేశ్వరుడగు 
కృష్ణునియన తారోత్సవంబును గూర్చి (వావ్మూణో _త్రములయిన 
చెరియాథ్‌ వారుతు సాయించిన యీాపదెషాశురంబులను 
అనుసంధించువారలు భగవదనుభవవిరోధియయిన సమస 
పొసపంబులును తొలగి సుఖముగా నుందురు అవి. గ్త్‌ 
ఇంతటితో "మొదటి తిరుమొబిలో అన్ని పాశురంబుల 
కును శ్లోకానువాదము చెప్పుబడియ ఇక నొక్కొక్క తిరు 
మొఛ్రీకిని సఇగవహా శోకము మాత్రము (క టింపబనును. ౧౦౮ 
౧-౨. శీ దక్క_డలుళ్‌, 
శో చేవక్యా ధన్యయా2త్ర - (సహితముపగతం కృష్ణసంజ్ఞం 
కీశోరం _ సర్వాంగీణాభిరూప్యప్రచురమనుపమం వీ 
సంమోదమానా | ఆవూయాశేషగోపీః స్వసుతపదసరో 
జాది కేశాంతేశో భాం వ్యాచే సా యతో దేత్యుదితముది 
తహృత్‌ విమ్ణుచిత్తో గతిర్నః ॥ * ఆకంఠవారిభరమంధర 
మేఘ దేశ్యం పీతాంబరం కమలలోచన పుచహేతి। (బ్రహ్మ 
_సనంధయహుయా చత చేనకీ త్వాం (స్హ్రీరంగ కాంత! సుతకా 
మ్యతి కాపరై వమ్‌॥ ౨ 
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((క్రీరంగరాజ స్తవము.) అనురీతిగా ధన్యు రాలయన 
'దేవకి (సాదించిన (శ్రీకృష్ణుని సర్వాంగ సౌందర్యంబును తాను 
తృ ప్రియగునంతేవజికు అనుభవించి ఆయానందాతిశయంబుచే 
గోపికల నందజను విలిచి తనపు త్రునిపాదాది కే శాంత సౌంద. 
ర్యంబును వర్ణించిన రీతిని అనుభవించి సంతుష్టులయిన "పెరి 
యాగ్ర్‌ వారులే మనకు గతి. 

ఈ తిరుమొథీలో నిరువది పాళురములుగాన నీపత్తులో 
(శతకము) తొమ్మిది దశకములు మాత్రమే గలవు. పాదము, 
పొదాబ్దులి, పిక్క మోకాలు, తొడ, లింగము, మొల, నాభి, 
కడుపు, జొమ్ము; అంసము, కరము కంఠము, అధరము, 
ముక్కు-, కన్ను, క నుబొమ్మ, మకరకుండలము,నొసలు, చిగురు 
ఇవి క్రమముగా నిరువడి పాశురములలో ననుభవింపబడియె. ౨ 


న్లో! డోలాయాం శాయయిత్వా మణినిభవపువం శేశవం సా 
యశోదా వేధాః శంభుర్భరు త్వా౯- అవమరసముదయ; 
యతరాజః ప్రచేతాః | పద్మా ధ్యాతీచ వాణీ తలిమ మథచ 
సద్భ్బూమణాన్యాద-శేణ |ప్రాహిణ్వన్నిత్య గాయత్‌' తడిదమభి 
దధద్విమ్షుచిత్తోఒవతాన్నః l 3॥ 
యశోద కృష్ణుని తొ శ్పైలలో పడవైచి అతడు నిద్రించు 

టృకై పాటలు పాడెను అప్పుడు, బ్రవ్మాబేవ్రడు మంచి యొక 
తొట్టిలును సమర్పించె. రు ధుడు ఇందదుడు దేవతలు కుబేరుడు 
వరుణుడు (శ్రీదేవి భూదేవి ఏరు పలువిధంబులయిన ఆభరణంబు 
లను సనుర్చించిరి. సరస్వతి "లేక దుర్తాదేవి అంజనాదికమును 
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సమర్పిం చె అని పాడిన పాటను అనువదించిన పెరిమాఖై ర్లు 
మమ్ములను కాపాడుగాక. 3. 
౧-౪. తన్ముగత్తు._ 
శ్లో! చం ద్రాహ్వానాఖ్య బాలో చితకృతినిరకం _ కృష్ణమాదా 
య కట్యాం భోచం[ద ! త్వం కిముంధః? కీము నను బధిరో ! 
. బాలకస్యాస్య లీలామ్‌ | నో పశ్యస్యాదరో క్రిం న నిశమయ 
సిహా దండ్యసే నాగతశ్చేత్‌ వహ్యాశ్రేత్యాహ నూతేత్య 
భిహితవతి మే విష్ణుచిత్తే రతిః స్యాత్‌ ॥ నో! 
(శ్రీ కృష్ణునితై యశోద చంద్రుని పిలుచుట. శ 
కృష్ణునకు తొట్టిలపరువము చాట. ఆటాడు పరము 
(ప్రా ప్తమయ్యి. అప్పుడు దుమ్ములో నాటాడుచు నుండిన ఏడు 
లౌకిక బాలకునిపగిది చందదునిచూ బి పీటపై చానిని 
జూచి యక్లోద కృమ్ణుని యెొత్తుకొని ఓ చంద్రుడా! నాకొమరు 
'డెంత పిలిచినను ఏల రాకున్నాన! సవ చవుడా? విని యాట 
లనుకూడ భూడకున్నా వే? నీవుగుడ్డిమా! నిన్ను ఆదరముతో 
పిలుచుచున్నా డే. అటుండియు న్‌వ్రు రాలేదు, చిన్న కిన్న వాడు 
గదా యని యువీవీంచుచున్నాను గాబ్లోలు* నానా 
మహాబలిచకవ రిని అడిగినచో తెలియగలదు. నీవు రాకుండి 
నవో దండింపబడుదును. ఆభయముండిన చో వెంటనేరాగలవు* 
అని యశోద చెప్పిన రీతిని అనుభనించిన వ్షక్షరిం 
(కి స్థిరముగానుండుగాక = ae 
౧-౫) ఉయ లగు, = : ఫ్‌ 
కృష్ణుని న్‌్‌ క. యశోద Grrr 
' న్లో! కాలే మాతా తథాఒన్యే కీనపిచ నటనం కౌ ల) 
క థ్రీ 
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నే శిళూనాం శేజ్జీరై నర్తనం తత్త భిదధలి బుధా|చా 
విడీవ ర్హ ర్మ విజ్ఞాః | తత్కృ్టే కారయ స్తీ నటనటతనయే 
త్యుద్దణానా యశోదా నానాస్తోతో క్తి బృందై స్పృహా 
ముదమభజత్‌ , తద్వద౯ సూరిరీడ్యః | Al 
ద్రావిడ ఛావలో “కెజ్టీరై న ర్వనిమసి యొక బాల్య క్రీడ 

గలదు. శెజ్లీరై న ర్హనమనగ తల్లి మున్నగువారు బిడ్డను తామే 
యాకించు నొకఏధవుయిన యాట యని కొందటు,. బిడ్డ తన 
"రెండుచేతులను మో కాళ్ళను ఉఊోని తలను పై కెక్తుకాని దోగాడు 
కాలమున నాడునాట యని మజ్‌ శళాందలు: ఆయాటను మూడ 
గోరి యశోద కృష్ణుని పలువిధంబుగా నుతెంచి *“ఈవిధంబుగా 
నాడుము, ఈవిభంబుగా నాడుము అని చెప్పుచు సంతసించిన 
రీతిని అనుభవించిన 'పెరియాళ్వారులను నుతింతము. ౫. 

(గొబ్బిళ్ళుతట్ట వీలుచుట) 


౧-౬ మాణిక్క-క్కి-ణ్లణివ _ 

న్లో; పాశ్యోస్సాహిళ్యక్ళ త్యా విదధతి శిశవఃఖేలనం, తచ్చ కృ 
-  స్లేమాతా సంద్రష్టుకామా మణినిభ! నుమచ. శ్వల్సితు 
శ్చాజ- భా?! ఆగ త్యాగత్య హర్థాత్స)కలయ సహపా ణ్యా 
హయం (క్రీడితం తు పాణిభ్యాం సేతుకృద్భా న్ట్రమిలి 
కధితవతీత్యూ చి నా౯ సూరిరీడ్యః || a 
(దావిడ భావలో “శప్పాణి” యని యొకటి గలదు 
సవాపాణి యను సంస్కృతపదము శప్పాణి యని మాటీనది* 
గొబ్బిళ్ళు అని దానిని మనభాషలో వ్యవహరింతురు ఆఅ. 
యాటను భూడగోరి “కృష్ణా! నీవ మాయందును సీతండ్రియం = 
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దును గూర్చుండి మాతో గొబ్బిళ్ళు తట్టుము' అని (ప్రార్లించు . 
చున్నది. “నీచేతులే గదా పూర్వము సేతుబంధనము గావించి 
నది? అని (ప్రార్థించిన రీతిని అనుభవించిన - 'పెరియాట్యారులను 
నుతింతము, వం 
౧-౭౭ పొ డర్‌ శజ్జిలి కై. 
(గృమ్వుని సలితగ తిని మూడగోకుట) 
అకా ఖ 
ల్లో! సస్థాలిత్యా గతిర్యా శిళుషు భువి జనై దృశ్యతే తాం 
౧0౧ = 
యశోదా కృషే సం[దష్టుకామూ; కలభ ఇహయధా2_ఒ 
టె ౬ లు స్‌ 
యాతి తద్వన్నుకుంద 1 ఏహి ఫ్టాలిత్యగత్యా తనుగతమ 
ఖొలం భూవణం నొదయక౯ సక సాకంరామేణ చేతి న్యగద 
దితి గద౯నిస్లుచిత్రొ గతిర్నః |! 2 
బిడ్డలు నడన నారంభించు నపుడు కాలిని దృఢముగా 
పెట్ట లేకుండుటచే శెండడుగులు_ పెట్టుట (కిందపగుట తిరిగ 
లేచుట పడుట ఇట్లుండుట నాడు అట్టిగ తిని చూడగోొరి 
యశోద “ఓముకుందా ! వనుగుపిల్ల నడచునట్లు దివ్యభూవ. 
ణములు శబ్షింప నీయన్నయయిన బలరామునితో గూడ నడచి 
న్‌ జేయుము” చిన రీతిని యనుభ 
వచ్చి నన్ను సంతసింపజేయును అని (ప్రార్థి 
నించిన పెరియాథై [రులు మనకు శరణము, ౭. 
౧-౮. పొన్నియల్‌కిణిగాణి' 


(దూరముననుండి వచ్చి కౌగలింపగోరుట) 
శో! చాలా ఆధావ్య దూరాత్సరభస ముపసృ త్యాధ మాతు 
సస క ౨ కవుపిణానందముత్సౌ 
కరీ రేగాఢా శేషం దదానాః కమపి 3 
వ! 
దయసి | పతంచానందమోపు ర్నిజసుతీమభియ చాకో 
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సా సంప్రవృాష్టా es యశోచా తదిదమభిద 

ధద్విష్షుచిత్తోజతిధన్యః | ౮ా 

బిడ్డలు తల్లిమ 

నుండి వచ్చి తల్లివిగాద నెకి- గట్టిగా  కాగలించుకాని విలతణా. 

నందమును గల్టించుట యనుభవసిద్ధనుయిన విషయము: ఇట్టి 
యానందంబు ననుభవింపగోరి యశోద కృష్ణుని పలువిధం 
బుగా సోత్రముచేసి (పార్థించినరీతి ననుభవించిన పెరి.మాథ్రై ఏర్లు 
ధన్యులు. ॥ ౮ 

౧-౯ వట్టునడు వే. 


(కృష్ణుడు కొాగలింప నానందించుట. ఎ 
శో బాలాలంకారభూ పా ఖ్చిత ను నుతను నా కృష్ణ డింభేన కశ్వ 
త్‌ దూరాదాగత్య మూ: తృస్తుతితత సహితం పృష్టభాగే 
(పదేయమ్‌ | కంఠా శేషం (ప్రకౌజ్‌ త్య (పమదమనుపమం 
(హా ప్పనత్యా స జనన్యా తత్‌ సోత్రం యద్యదు_క్షం తదభిహి 
తవతా మదం సనాధః | బ్‌ 
బిడ్డలు దూరమునుండి చేగంబుగావచ్చి వెనుక నిలిచి 
కౌగలించుకొని ఆటాడుట (ప్రసిద్దము. అట్టియాట నాడ 
యశోద (ప్రార్థించుచున్న ది. అట్లాటొడునపుడు' గలుగు ఆభరణ 
ధ్వనియు మూ[తముకాజుటయు పరమపొననంబుగాన నవికూడ 
(ప్రార్థింపవలసినచ్చి. ఇట్లోనగ్చిన యశోదా బేవిళుకగా భావ 

మును అనుభవించిన విమ్ణుచిత్తు లే నాకు నాధులు. 

పెయాథ్రారు లిరుమొఖీలో మొదటి. పత్తు సంపూర్ణము. 
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౨-౧: మెచ్చూదు శజ్దమ్‌. 
(కృష్ణుడు బూచి చూపించి యాడుటను గోపికలు చెప్పుట.) 

రా 

శో! ఇాలాఃకుర్వ ని దృగ్భా రం కిమపి విహరణం భీషణం 
1 పహ్యాగ్భకాణాం తద్వత్‌ కృష్ణోఒపి గోపీవ్వకరుతనిజ ది 
వ్యాయుధఖ్యాపనేన | (పో చుర్గోప్య స్తదాత్వే తవిదమతిభి 
యా, త తగ్గవానుశంనక్‌ సూరిః (శ్రీవిమ్హచి త్తః విలసతు 
హృదయేమామశే ధ్యా న్రహారీ | ౧౦ 


బాలురు అెప్స్పలను పె శె త్తివేసికాసి వెండ్రుకలను 
కన్నులవజకు ముడివేసుకొని చిన్నపిల్లలను భయ 
యను నొక యాటగలదు. ఇట్టి చేష్టలను త ందు 
చేసానని వారివచనంబు ననువదించుచున్నాగు. * అప్పూచ్చి 
కాటుగినా౯ా అమ్మనే అప్పూచ్చికొట్టుగిన్హై్‌ * అని (పతి 
కరన నూ! ఏడు భయ 
పాశురముయుక,-యు నాలుగన పాదము. అనూ 
స్ట ని : 
పెట్టుచున్నాడు? మాకు భయముగా హర లల న. 
భయపెటిన విధంబును మాత్రము చెప్పలా 
సాధారణముగా చఛాలురు చేయునట్లు చేసెనని కాందఆ యభి 
(ప్రాయము, (శ్ర్రీరజ్ఞమున అధ్యయనోతృవకౌలమున మ్‌ 
యుత్సవమున అభినయము చూపించుకాలమున “ఉయ్‌నిపి శై 
యనునర యరుఈదశకము నభినయిం చునప్పూడు సాధారణముగా 
'చాలురుచేయు వధముగా (అనగా ఆ్సలుకిప చరా స్‌ర 
5 డె 
కలను ముడిచేనుకొనుట) అభినయింజు అగోస్టిలో ఉడైయ 
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వరుల చెనుకనుండిన ఎంజారు దీనిం జూచి “అరసికులీ యై 
యరు',అని దలంచి నేజువిధంబుగా నభినయంబును నెనుక 
కూర్పుండియే అనై యరులకు సూచింపజేసె, అ్తంగితమును 
'జెలిసిళోనిన యనరైయరు తిరిగి ఛంఖచక ములను ధరించిన ట్రభిన 
యించె. అప్పుడు ఉడైయనస్ల * ఎంఛారున్నారా? ' అని 
తిరిగి మా చి సంతసించినట్లు ఒక ఐతివ్యావిధాన్యాఖ్యానంబున 
గలదు. చాని భావముః---కృష్ణుడవతార కాలంబున దివ్యా 
యుధంబులతోనే యవతరించిరి * ఉపసంహర సర్వాత్మ౯ా ! 
రూప మేఠచ్చతుర్భుజమ్‌! జానాతు మానతారం తే కంసోయం 
దితిజన్గజః * అను దేవకీ నసుదేస్రుల (ప్రార్థనంబువిాద నాయా 
యుధంబులరు ఉపసంహరించుకానియె. అటుపసంహరించుకానిన 
ఆయుధములను గోపికినూకించె. బటి రూపంబు 0౮ లతేవజకు 
జూడనిగోపి భూపీంచినంత నే భయపడ్‌, అసి ౧౦ 


6-9, అరనణై యాయ్‌. 
(యకోద కృష్ణుని _స్తన్య పానంబునశై వీలుచుట) 
శ్లో వీధ్యాం సైస్టరం చర న్లం భయలవవిధుకం నందనం నంద 
న 
కంస దైత్యస్య చాపం శంకాం ద లే,తతచేపీ అ 
ద ప్త ౦ద _తుత దెవాత్యకధయదితి 


తత్‌ (ప్రోచివాకా సూ౭ిరీడ్య,॥ ౧౧ 


కృష్ణుడు పగలంతయు నాటాడి యలని రాతి స్తన్య 
మునుకూడ మచి న్నిదించె ఉదయమున యశోద పలువిధం 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


. 
| 


5 Funding: Tattva HAD AHMED itization: eGangot్మ5 


బుగా సోత్రముచేసి మేలుకొలిపె, మేలుకొనియు పాలు తాగక 
వీథిలో నాటాడపోయె. అదిచూచి యశోద “అచ్చా! దుర్భుద్ది 
యయిన యాకంసుడు నిన్నుచంప మాటిమాటికి ని 
పంపుచునుండు వినయము (ప్రసిద్దము ఇట్టి సమయంబున నీవు 
నిర్భయముగా వీధిలో తిరుగుచుండుట  యనుచితేము. కాల 
మున _స్తన్యము కుడుననలదా ? నిచ్చలవిడిగ తిరుగవలదు 
సీచేస్టితంబుల నన్నింటిని నాయొడిమోద (ప్రదష్టించుచు 
_స్తన్యమును కుడుచుచు నన్నానందింపజేయుము అను యశోదా 
వచనంబుననుసంధించిన సెరియాథ్రఏరులను నుతింతేము, ౧౧ 


౨-3* పోయ్‌ప్పాడుడై య. 
(యశోద కృష్ణుని కర్ణ వేధనంబునకై వీలుచుట.) 
శో 'శ్రీకృష్ణే కర్ణ వేధం కలయితుమధికోత్క-ంకితొ దివ్య 
మాతా తస్యోక్తా్స శేశవాదిద్వ గథికదశథమహాోనామ 
వర్షం సుభోగ్యమ్‌ 1 జంబూముఖ్యం (పదద్యాం ఫలవముతి 
మధురం మాస్థురోదీస్సుఖం "తే భూయాది త్యాజుహా వేత్య 
భిడధతి మునా విష్ణుచి ల్తేఒ-స్కి భక్తః | ౧౨ 
| యశోద కృష్ణునకు కర్ణ వేధోత్సవంబు చేయదలంచి 
గోకులంబుననుండు గోపీకలనందజను బిలిచి, తాంబూలాదు 
లను సీదపఆచి “కృష్ణా! కర్ణ వేధోత్సవంబున కై రమ్ము సుమా, 


చెన్రలనే పొడుచునప్పుడు కోంచముయినను నొప్పీ యుండదు. 


ఇచటనుండు గొల పిల లందును మకరకుండలములను ధరించి 
యున్నారు, నివు సటుశే చేసుకొనవలదా + ఏడవకుమా,. 


సీకష్టములయిన నేకేడుపండు పనసపండు మున్నగువాని నిచ్చెద. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukofe Collection. 
జౌ డ్ర్‌ ! > nai 


రామానుబపష త్రిక 


శ. Tattva DW) నానన igitization: eGangotri. 
భ్మీఘముగా రమ్ము సుమా అని యశోదచేప్పిన వచనంబులను 
అనుభవించిన పెరియాఖ్రిగరులకు భక్తులుగా నుందము. ఈ 
తిరు మొబీలో (పతిపాళురములలో నొక్కొ_క నామముచొప్పున 
ద్వాదళనాముములు [కమముగా నున్నవి, ౧౨ 

యాన. 
(కృష్ణుని స్నానమునై పిలుచుట.) 

శ్లో! గోష్టేషు క్రీడనేన (ప్రచురతరపరాగోప రాగం త్వదంగమ్‌ 
(ద్రష్టుం వాంఛా గరిషస్టా మమ, తేదపి వాశేత్‌ సీళయా 
సర్వలోక! | నైతచ్భక్నోమి సోఢుం తవ బహువితరాణ్య 
ర్భక | స్వాదుభ వ్యూణ్యాయా హి స్నాతుమిత్యావ్వాయ 
దథ జనసీ విష్ణుచి త్త స్తమాచే | ౧౩॥ 
స్నానమునకై వలసిన సామ్మగులను సిద్ధపజచి కృష్ణుని 
పీలుచుచున్నది యశోద:---కృష్ణా! స్నానమునశకై యేతెంచు, 
సుమా, ఈపల్లెలో నాటాడి సీ యొడలంతయు దుమ్ముగానున్నది. 
చ॥ “వలగొని నాచుముట్టినను కాటిలు పంకజమింపుమి 
తి లోపల పనుమచ్చ నిల్నినను భాసిలు చంద్రుడు 

నిగ్గుచేజి,” 

అనురీతిగ దూళినిండిన నీశరీరమును చూడ తవాతవాపడు 
చున్నాను. అయినను నిన్ను చూచిన వారందటు నన్ను తిటు 
దురు నిన్నీకోలమున నవ్చీన్న చూచినచో పరిహసించును. 
కనుక వెంటనే స్నానముశేయ నేగుము. వచ్చినచో నీకు నుంచి 

భత్యముల నిత్తును అను ననుభవంబును పెరియాశ్రారులు 

అనుభవిం బె. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva "ph EEE eGangotri. శ్రీ? 


౨-౫. పీనైషమణాళనై = 

(కృష్ణునకు తలదున్వుట కై కాకిని బిలుచుట.) 
శ్లో! స్నాతం కృళత్వా౭థకృష్ణం చికురభరపరిప్కారకృత్యే 
యశోదా సకా లోకే తేదర్గం బలిభుజ మఖలా ఆహ్వా 
య స్తీతి దృష్ట్యా | కృత్వాఒముప్యాన్యపర్యం సుకరత 
రమిదం కృత్య మిత్యాశ యానా కాకం (వేక్షూఒ౭ఒ 
జుహావేత్యుదితవచసి మే విష్ణుచిత్తేఒస్తు భ క్రి | ౧౪ 
కృష్ణుని స్నానము చేయించిన పిమ్మట తలను దువ్వవలసి 
వచ్చె. అందుకై వానిం విలిచినను అతడు ఆటాడబోవ నారం 
భీంచె. అది చూచి యశోద వానిబుదిని యాటనుండి నుఆ 


ల్బుటనై కాకిని పిల్చుట మున్నగు కార్యములను చేయ నారు ' 


భించెను. అప్పుడు బిడ్డలు ఆటను మజచి _స్రబ్బముగా నుందురు, 
అప్పుడే తాము చేయవలసిన కార్యములను బిడ్డలకు చేసి ముగిం 
తురు. ఇది యనుభవసిద్ధము. ఇటులే యశోదకూడ చేసెనని 
యో తిరుమొఖిలో ననువదించుచున్నారు.. * కుభైల్‌వారాయ్‌ 
అక్క్మా_క్కా-య్‌ * (తలదువ్వ నేగుము కాక మా 1) అని పతి 
పాశగురమునను గలదు. దీసిని చూడగా కాకమే తలదువ్వు 
చున్నదా యేమి? అను సంశయము గల్లును. వన్తుస్థితి యేను 
నగా కాకి వచ్చినచో కృష్ణుడు పరాజ్ముఖముగా నుండును" 
అప్పుడు -కార్యమును పూ ర్తికావించుక్రానవచ్చును అనియే. 
కనుక కాకి తలదువ్వునట్లు చెప్పుట గౌణము. ౧5 
౨-౬. వేలిక్కో_ల్‌ వెట్టి | 
(పసువులను మేపుటశై కాకిని బెత్తము తెమ్మనుచున్నది-) 


శ్లో! కృష్ణం గో పాలజన్నో చితకృతికుతు కాద్గోత తే శ్చార 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Bgiding: Tattva Heritage p రాజల త్రీక([221ంn: eGangotri. 


ణార్గను 'కాన్తారం యాతుకామం ఛలనచనబలా[దోన్లు 
కామా యశోదా | గోసంచారార్హ్యడణ్ణం మమ తనయ 
వరస్యాహరాద్యాళు శకాశేత్యూచే శశ్వ త్తదేత్మదస 
ఘనవచనై రూచివా౯ సూరిరీఢ్యః॥ ౧౫ 
తల దువ్విన పిమ్మట పువ్వులను బెట్టదలంచె యశోద. 
అప్పుడే పసువులను మేవుటశై గొల్లపిల్లలందబు పోవుచు 
నుండుటచే తానుకూడ వారితో బోవదలంఛి దానికి దగిన 
'బెత్తము నిమ్మని యశోదను నిర్బంధించెను. పున్రలజెట్టి కన్ను 
లార చూడగోరిన యశోద ఇెత్తము నిన్వక విలంబముచేయ 
నారంభించె. “కృష్ణా ! కాకీ నీదండము నెక్కడనో పెట్టి వేసె 
వెంటనే డాని నెట్లు ఇవ్వగలను ! కొంచముండుము. కాకిని 
బెత్తమును తేమ్మనియెది అని చెప్పి కాకిని పిలిచె. అది యీ 
తిరుమొథ్రీలో చెప్పబడుచున్నది. ఇట్లు యశోదాభానన 
ననుభవించిన అభ్ర్య్యారులను నుతింతము* ౧౫ 
౨౬2 [అనిరై మేయ్‌క్కనీపోది... ] 
(యశోద పువ్సము బెట్టుట కై కృష్ణుని విలుచుట.) 
న్లో స్నాతం సంపుష్ట కేశం సుతమథ గుసుమాలం కి యాథ్యం 
చికీర్టుుమాతా  చామ్బేయమల్లీ దమనక సురపు న్నాగమా 
గధ్యభిఖ్యమ్‌। సజ్జీకృత్య (ప్రసూన (పచయమభినవం, వత్స ! 
పుష్పాణి ధర్తుం చాగాయాహీతి యాక్ఞామకృత, వదతి 
తద్విష్ణుచి తేసి స్త భక్త ॥ ౧౬ 


(్రీందితిరు మొబిలో  ఇెప్పినరీతిగా  విలంబించుటచే 
కృష్ణుడు తన (ప్రయాణమును మఆచియుం డె, అప్పుడు వానికీ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tatvageds FHI Digitization: eGangg§. 


పలువిధంబుల మున పుష్పములను బెట్టి కన్నులార | య. 
యశోద సంపేగ-మళ్లై-దవనము అడవిమలై జాజి మున్నగు 
పువ్సములను దెచ్చి * కృష్ణా! ఈపుష్పములను ధరింపనేగుము' 
అని యాచించె: దానిని పదిపాశురంబులచే ననుభవించిన పెరి 
యాభై రులకు భక్తులుగా నుందము. ౧౬ 
ఈ తిరుమొఖ్రీని (ప్రతిదినమును సాయంకాలమున నన్ని 
సన్నిధిలోను శేవించుచు నుండుటచే (ప్రతిపాళురమునకును 
శ్లోకమును (ప'కాశింతము: 
౨-౭-౧ అనినై మేయ్‌క్క- 
న్లో ॥ ౧. గాస్పంచారయితుం (పయాసి,నహి వేత్సా నర పథామ 
హే! కాంతాశే బహు సంచర౯ బత! వపుర్‌ గ్లాని సమా 
సీదసి | భాళ్లే చూవని దుగ్ధమిత్యేహహ భో! మికేతరై 
ర్య నే కీయూపాదపీ భోగ్య ! చంపకసువుం వోఢుం 
సమాగచ్చతాత్‌. || 
ఓరీ చిన్నికృష్ణా ! నీను సీదివ్య దేవా సౌకుమార్యంబు 
నెలుంగక ఆవులను మేప నడవికి 'నేగుచునున్నావు, అడవిలో 
నంతట తింిగితిరిగి నీ దేసామంతయు.,.నాడిపోవును. ఇంటిలో 
నుండిన నిన్నునందబు కుండలోనుండు పాలను (లె గునట్లు 
పావాసించినను_ పరివాసింతురుగాక- _ నీచేష్ట్రలన్నియు మాకు 
పరమపావనముగాదా? అ మృతంబున కన్న సతిభోగ్యమ బున 
వాడా! నికు సంపెగ ఫున్సములను 'పెట్టదను' ఏతెంచుమా! ఆ 
(కరునుడై మేగబ్లళ్‌ ) 


శ్లో ౨. జీమరాతో జలగర్భనిర్భర ౪ వొనన్షం దృశోర్వర్భయకా 
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సౌన్ష ర్యాళ్సిత సర్వలో కవిత తీర మార్గము త్రగదిత | 
లకీ నాయక రంగనామ్ని నిలయే కేసే శయాన (ప్రభో ! 
సౌగ న్థ్యాధికమల్లి కా ప్రజమిమాం వోథుం సమాగ చృభో॥ 
(శ్రీ కృష్ణా! నిన్ను జూచినప్పుడు,క్రాక్కా-రును చూచిన 
నెంత యానందముగల్లునో అంశయానందను గబ్లును- ఓరీ 
సుందరా! లోకమును 'రశీంపనవతరించినవాడా! (శ్రీరంగ మున 
శయనించియుండువాడా! (శ్రియఃపతీ! నెత్తావివచ్చు మళల్లెపున్నం 
బును ధరింప నేగుమూ! 3 
(ముచ్చొడుమాళిశై ) 
శో 3. ఆరువ్యాప్రసభం మహా త్తరగృహ ప్రాసాద దేశాదిషు 
(పాష్య నీ జనతా న్తికం శిథెలయకా తచ్చోలచేలాదికమ్‌ | 
నిత్యం దుశ్చరితోత్సుక కతిధశే శేపాభిభే స౯ [పభో 
వోఢుం సద్దమనం చపాటలసుమంస్వామిక సమాగ చృభో!। 
మెద్దెల 'మేడలయందు నెకి- అచటనుండు వనితల ఆవిక 
లను వస్త్రములను చింపీ వేయుచున్నావు- ఎల్లప్పుడు నిట్టి దుండ 
గంబులనే జీయుచునుండువాడా! వెకటాచలపతీ! దమనంబును 
పాదిరి పువ్పములను ధరింప "నేగుమూ. రి 
గ (శెపవి౯కళిను) 
న్లో! ర స్థిత్వా వీథిషు చాలగోపలల నాగోస్టీ మ దు క్చేస్టితం 
సై ఏరంమాకురు నీల'కేశలలిత భూరమ్య ఫాలో జ్ఞ సల! 
భాస్వ న్మేఘశిళూప మేయసువవమాసంపూర్త కృవ్న ప్రభో 
_ బోఢుంసౌరభసంభృతం దమనకం (శ్రీ పల్ల వంచా=._2_ ప్రజ! 
సర్వాంగ సుందరుడా! మేఘుమువంటివాడా! వీధిలో 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
నుండి గొలపీల్లలతోనాడక దుండగంబులను చేయక యుండుమా. 
దవనమును మరునమును ధరింపచేగుమా. ళీ 

(సుళ్ళినై వాయ్‌పిళన్దిట్టామ్‌) 
న్లో! ౫ వక్తందైత్యబకస్య దీర్ణ మతనోః ద_న్గంగజస్యావారః 
రాక్షుస్యాఃకిలనాసికాం వు గిదసృజః రక్షుిపతించావధీః | 
నాథ?త్వాం నవనీతజగ్గిసమయే నిర్భీరహం (ప్రావారం 
తత్త్వాస్తాం విమలాంబునిర్లతమిదం క్రల్లారము త్తంసయ ॥ 


కృపా! నీ (పతిచేష్టితంబులును అతిమనోవారంబుగా 
(x) 
నుండును. భయంకరంబుగా నుండును. బకాసురుని ముఖమును 
చీల్చికివి. కువలయాపీడంబను చేనుంగుదంతములను  విజిచి 
తివి భూర్చణఖయొక[- ముకు;-ను కోసితివి రావణుని చంపి 
తివి. ఇటి నిన్ను వెన్నను దొంగలించితివని నిర్భయంబుగా 
న జ్‌ "A 
. గాటితిచే. దానిని క్షమించుము. శోౌంగలున పువ్వును ధరింప 
లు 
నేగుమా.: oN 
(ఎరుదుకళోడు) 
శో! ౬. యుదం చారుణనూళతతన్థ వృవభైః గాగ్రేవిరకనికే 
స్వచ్చన్షరిచ విచేస్ట్రసే చరణతః కంసం(పవ్మాత్యాహారః 1 
రథ్యాయాం కటుచేస్టి తాని కలయక మ య 
ప్యాధాయాగత! హేమర మ్య శిరసా పున్నాగపువ్నం హా॥ 
కూ సీల్రాదేవిని వోపట్ట స పవృషభంబులతో (వడు 
ఎనుబోతులతో) ఘోరయుద్దము చేసితివి సీదేహారమణమున 
) ద బచ్నల విడిగ చేష్లలనుచేయు 
నిసుమంతయు నిచ్చ లేకున్నావు* విచ్చల = స్తో 
చునున్నావు. కంసుని శాలిజే దన్ని చంపిలివి. మధురానగరం: 


0౮-౦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


49 Uy) 'రామానుజప తిక 
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బున వీధిలో రజకా (చాకలి దులతో నాటాడి మలురత్రో | 

పోరాడితివి, బంగఠునువుటి చేవాకాంతిగలవాడా సురపొన్న 

పువ్వులను ధగింప నేగుమా! es 

(కుడజ్జ లెడుత్తు) 

ల్లో! 4* కుంఛానూర్ల ప్రముపథ్నీప౯ా పటుతమం నృ త్తంపకుర్వ౯ 
(ప్రభో గోపీశ్చన్తృసమానకా _న్లినదనాః వ్యామోవాయః౯ా 
ర... వక్షో దై త్యప కేర్చి రణ్యకశిపోః ద్వేథావిభిన౯ 
(పభో, వోథుంమూరని కుంభ ఘోణశయనా౭_2_యాహీ 
(స్రజం మాగధీవ్‌ ॥ 


కుంభ _ర్హృన మనగ, రెండు భుజంబులందును శిరమునను 
కుండలను 'పెట్టుఖాని రెండుచేతులతోను కుండల సెత్తుఖాని ఆడు 
నొకవిధమయిన ఆట. ఈయాటను కృష్ణుడు తానుగోపాలవంశం 
19 ఆధ 
బుననే పుట్టిన అసలు గొల్పడని అందటు నమ్ముట చేయు 
చుండును, ఇట్లాడునపుడు వకుండయయినను కదలకయుండునటు 
ఆడుటయే సామర నము ఈన  ర్లన సామర్థ ఖ్టిమే మొదటి పాదం 
వ్‌ ee కుంభన రన సమరుడా! నగాళతలను మో 
0ప సు కు చీల 
న ce ! హిరణ్యాసురునివత్షంబును చీల్చినవాడా ! 
౦భ ణత్నతనున శయనించి యుం 


(శీమాలికనవనోడు) 
ళో | ౪ మై శ్రీం మాలికనాను కేన కలయక్రా దృపా్ట౭_ థతదూ 
స్‌ రి తారతంహాో _నవ్యమ వేత్య తస్య తుళిరో హేతీక్వ రేణాచ్చినేః 
కా ర్యాశార్యవి'శేవ వేదనపటో (శ్రీరంగశాయికా (ప్రభో 


డువాడా! అడవి యుల . 
; య 
౭ 
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మిద్దుః ఖాసపవా మాలతీ స్రజమిమాం ధర్తుం సమా 


గచ్చభోః I 


ఈపాశురంబున జాజిపువుషురు ధరింపజేయ నొక 
యద్భుతకధ చే చిలుచుచున్నది. కృష్ణునకు మాలికుండను 
నొకానొక (ప్రీయమిత్రము గలడు, అతేండు కృష్ణునియం దనేక 
విద్యలను అభ్యసించి మదించి గర్వించి ఛాగవతుల నందఆను 
తిరస;రించుచునుండె. కృష్ణు 'డెంతజెప్పియు వినడయ్యి, ఎట్ట 
శేలకు నతేని చేరీతినయినను చంప నిశ్చయించి సమయము 
చూచుచునుండె. ఇట్లుండ నొకప్పుడు ఆమాలికుడు కృన్లుని 
యొద్దకు నేగి తనకు చకాయుధంబును (ప్రయోగించు విధం 
బును నేర్చింపగోరె. కృష్ణుండెంత వారించియు వినక చక 
(పయోగవిధంబును నేర్పింప నిర్బంధింపసాగె. కృమ్ణుండును విని 
వీల ని యుపాయంబుచే తుదముట్టింపనిశ్చయించి “మాలికా! 
ఈచక్రాయుధప్రయోగవిధంబును చూడు ము నిశెప్పీ, 
చక్రమును ఆకాశంబునవేసి [కిందపడునపుడు దానిని అవ 
లీలగా ఒంటి వేలితో ధరించెను. ఇదిచూచి మాలికుండును 
“రది యెంతపని” యని తాను నామౌాదిరిగా జేయనారంభిం చె 
అప్పుడు గర్రరందిరుగుచువచ్చిన . యాయాయుధము. గుతిదక్సి 
వానికంఠముమిోద బడ సతండు కంఠము తెగిచచ్చె. ఈకథకు 
మూలము తెలియ లేదు, (శ్రీవిష్షుపురాణముననో వారివంఛము 
ననో యోాకథయుండునట్లు తెలియ లేదుః వ్యాసపరాశర వాల్మీ 
కులవల ఆళ్వారులుకూడ ఈయెతివ్యామును. సామైత-రించి 
యుందురసి పూష్వలందురు. 1 సగ (యళ లౌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


gypding: Tattva Heritage స్రేకామ౭నుటస్మత్రిక2210౧: eGangotri. 
(అణ త్త త్రమరర్‌ కల్‌ 
శో గ దివె వై ఏస్ఫూరిగణై స్పమేత్య విలసన్నాస్థానసన్థుణ్ణ చే రు 
భక్తాన్త నకరణే నివాసరసిక శ్రీను౯ారమాపీల్ల భ్‌! 
భక్తా ఏస ప్తజగ న్లి ని! దితవాశే న్యగోధప గ్రే క్వచిత్‌. 
మళ్చీ) తే ఫ్ట్‌నను. కార్ముకాఖ్యకుసుమ౧స్వామికాస సము త్తంసయ ॥ 
పరముపదంబున దివ్యమంట పంబున ల 
విరాజిల్లువాడా! భక్తులహృదయంబుననే వసించువాడా! ఏడు 
లోకంటులను (మింగి వటపత్రంబున పరుండితివి' కృష్ణా! నాకు 
సంతోవము .గలుగ *“కరుముగై* యను పువ్నమును ధరింప 
నేగుమా! “ నా 
(ఇబ్బకవల్లితై 
న్లో! ౧౦. మల్లీ చంపకవాల్ల కాదికుసుమాన్యాదాయ మాతా 
పురా స్వామిక ధర్తుమమూని సంప్రతి సమాగ చ్చెతి 
సాననయా | య్మశ్రాభాపీ. యశోదయా తదుదితం శ్రీ) 
భన్విస వ్యాభిధ శ్నేత్రాథీశ్వరభట్టనాథవిదుపా భశ్తెక 
భోగ్య క్రమాత్‌ | 
'మొల్లె మున్నగువానిని సిద్దపజచి వానిని ధరింప 
బిలిచిన యశోదయొక్కయనుభవుబు ననుభవించిన యాడ్ర్యా 
ను భాగ్యము. . పూచ్చూడల్‌ ముగిసి: 
౮. అన్షిరనోడుపిరమక్‌ 3 
ళో పుష్బాలజా;-రరమ్యం సుతేమతినువమం దృష్టి దోపాపను 
లర బనాభ్యర్ల ణీయం మనసినిదధతీ ఛాగ్యమూ ర్తి 
| ఆగచ్చ జ్వీప్రమ్మత్ర Cry నబహిర్యాహీ 
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కృ న్షేత్యవోచత్‌ ,తత్‌ శ్వేతా ద్రీశ్వరం (ప్రత్యభిదధదన ఘో 
విష్ణు చిత్రో వశేణ్యః | ౧౭|| 

యశోద కృష్ణుని స్నానముచేయించి తలదువి పువ్నము 
లను బెట్టి దృష్టి దోవపకిహారార్గ మై తిరువందికాప్పు (సంధ్యా 
_ కాలమున రక్షుకై మంగళదీపాదులచే చేయబగు శాంతి) చేయ 
బిలుచుచున్నది. కృష్ణా! ఇల్లు విడిచి బయట బోకుండుమా! 
సంధ్యాకాలంబున సచటను సిలువకుండుమా! అని తిరు 
వెళ్ళజై అను దివ్య దేశమున -వేంచేసియుండువాని నే కృష్ణునిగా 
భావించి చెప్పుచున్నారు ఆభై రులు. : ౧౭ 
గా వెణ్ణెయ్‌విట్రుజ్లి. 

క్ర ఎవని దుండగములను తల్లి! యందు మొజవెట్టుట. 
శ్లో ॥ గేహేగేహేచ గ వ్యాన్యసకృద పవారకా భాజ్ఞభజ్ఞం 
చకుర్వ౯ మున్ల్లకా భమాణి కన్యావలయమపనారన్‌ 
తేతనూజో=_లిభూ ర్తః | కృత్యా న్యేతస్య సోఢుం నవయ 
మితామనాగప్య-హాూా శక్ను మోభో నూ న్యేధన్యే 
యశోబే రుటితి తవసుతం శిక్ష యేత్యజ్దనాసు! ౧౮|| 
శ్లో! అశ్రోళ స్తీష మాతా (పముదితవృాదయా కృష్ణదామో 
దర! త్వం మైవంశార్డీ రవజ్ఞా స్పద చరతతతిం వత్స మాయా 
హ్యుజేహి | తుభ్యంభమ్యూణి హృద్యాన్యహమిహ .వితే 
రాజ్యేహి మత్పార్శ సమాశ్వి త్యాహూయాళ్లి వ్యతి స్నేత్య 
భిదధతి మహా యోగిని స్యాం (ప్రపన్నః ॥ . ౧౯|| 
కృష్ణుడు గొ ల్లెప ల్లైలోరుండు (పతిగృహంబునను. పలు 
ముడగుబుంకు చేముచురుడె, వాని నంతయు గొల్లెతలు 
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యశోదతో మొజుబెట్టిరి. అది విని యశోద కృష్ణుని మృదూప 
చేశంబులచే శిశ్నీంచుచున్నది. “తల్లీ! నీ కామరుగు మా యిల్లు 
జొచ్చి వెన్నలనంతయు (ముచ్చిలి తిని వట్టికుండలను (కిందవెచి 
యాశబ్దమును విని సంతసించుచున్నాడు. పాతమున దాచి 
పెట్టిన “భక్యములను దొంగలించి మమ్ములను ఇప పకారము 
తిట్టుచున్నాడు. మాయిల్లు చొచ్చి నాపిల్లను బిలిచి చేతి 
గాజుల నెత్తుకాని దానికి " నీశీడిపండ్రను కాని తినుచున్నాడు* 
ఇట్టి దుండగంబుల నోర్వజు'లక యున్నాము. అమా గా యశోదా! 
కృష్ణున విరిచి కికీంచుమాి అని మొజువెట్టిరి. అది విని 
యకోద సంతేసించి “కృష్ణా! ఇట్టి పనులనువేయక యుండుము. 
నీకువలసినంత భత్యుములనిత్తును. వెంటనే యిచట నేగుమూ' 
అని (ేమతో విలిచె, దగ్గజవచ్చిన కృష్ణుని కౌగలించుకాసి 
సంతనించె. ౧౯ 
౧౦: ఆగ్‌ టిలిరున్లు. 
శ్లో! కృత్వాగే హేమ చేస్టామభ రవితనయానూప పగా మేత్య 
తత (్ర్రీణాంనే తేషు పజ్క్యపకరమువకిరకా శేళశవో 
మంక్షువృత్వా | వాసోభూషాది.- తాసామథ రుదితవచాం 
స్యుద్దమయ్య (ప్రహృన్థః, తద్దోపీ ప్మికన్తనాని (ప్రవదతి భగ 
వద్భట్టనాథే=_స్మి భర్త కో ౨౦ 
పూరదశకంబున (వేపళ్లైలో జేసిన కృష్ణునిదుండగం 
బులను గొ ల్లెతలు మొ బెట్టిన £ విధంబులనుజెప్పె. ఈ దశకం 
బున యమునాతీరమున కృష్ణుడు శావించిన దుండగములను _ 
శాప్పుచు న్నారు. తల్లీ! సీక్రామరుడు యమునానదిలో జలక్‌ 
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మాడుచునుండు మామోాద బురదనుగొట్టి నస్తాదులను దొంగ 

j లించి ఇ్రంటిలోదాగుకాని ఎంతపీలిచినను నోరుదచెజవక యున్నా 

' డుఒకప్పుడు మాసర్వస్వమునపవారించి చెట్టుమిద నెక్కి. కూరు . 
చున్నాడు. ఇట్టులెన్నో విధంబుగా మమ్ములను ఛాధపెట్టు 
చున్నాడు. కాళియునిమదము నణచినవాడు, ేరుకాసురుని 
చంపినవాడు, గోవర్థన్నాదినె త్తి (క్రేపళ్లైనే రశ్నీంచినవాడు, ఇట్టి 
మెహాాాసకారియయ్యు మమ్ములను చాధించుచున్నా డే. 
కృష్ణుని చేష్టలను , సహింపజాలక జోకటిలో కట్టువడిననాడు 
యమళార్జు నభంగ మొనర్చినవాడు, పూత నా _స్తన్యంబులనుగుడిచి 
మనలను రశ్నీంచినవాడు,గ జేందుని రకీంచినవాగు, (తిష్మికమా 

' వతారమె  త్రినవాడు, మమ్ములను చాధించుచున్నా జే. * అని 
యేక్సినవిధంబులను వచించిన 'పెరియా[్ర్వ్యారులతిధన్యునులు. 

'పెరియాళ్ళ్టిర్‌: తిరు మొఖిలో రెండవపత్తు సమాప్తము, 
మూడవ పత్తు. 

కె ౧ [తన్నే రాయిరమ్‌ ] 
(కృష్ణు ని యుతిమానువ చేప్టీతంబులను చాచి 'వెఅచిన 

§ '. యశోదా వచనములు.) 

"a (శ్రీకృష్ణో చాలక సృన్నపిచ బహువిధా దివ్య చేస అ 
కీక్యే శైకస్నిల మణేఒపి ప్రచురవిభవయా దృష్టీ లీ 
జనన్యా | పేౌకృష్ణ తాషమవాంవేద్గ ye 
స్తన్యదానేచ భీతాస్మ్రీక్యు క్షం త Ss నౌ 
విష్ణుచిత్తే రమేఒహమ్‌! . థి! 
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ఆంతవజకు కృష్ణునకు చాలి చ్చు చుండిన యశోద ఇప్పుడు 
వానియలిమానువ చేష్తీ తంబులను చూచి వెజచుచున్నది. 
కృష్ణా ! నిన్ను ఇప్పుడెజింగిలిని. నీకు భాలిచ్చుటకు భయ 
పడుచున్నాను అని పదిషాశురములలోను చెప్పుచున్నది, 
నాయసా! నిన్ను చేను సాతాత్స శ్వేశ్వరునిగా నెజుంగుదును. 
నివు సాధారణచాలకుడు కాజాజలను. అతిమానువ చేష్టి 
తంబు లనేకములు చేయుచున్నావు. ఎల్ల ప్పుడును సియతిమా 
నుషచేప్టితంబులను చూచుచునే యున్నాను. పూతనా స్తన్య 
ములతోచాటు నామ (ప్రాణములనుగూడ గుడిచితివి. శకటా 
సురుని నొకతణముననే విఆగ గొట్టితివి _ నీదుండగంబుల 
నోర్య్టీజాలక నిన్ను రోకటితోగట్ట నాజోక టితోనేపోయి యమ 
ఛార్టునభంగము. కావించితివి, “ఇట్టి యతిమానువ చేప్తీతంబు 
లను (ప్రకటించు నిన్ను నారాయణునిగా నెజుంగుదు. కనుక 
నీకు నాపుత్రునివలె పాలిచ్చుటకు చెజచెద. దీనిని తద్భావనచే 
చెప్పిన = సార్‌ నుతింతేము. ౨౧ 


౨ (అక్‌ జనవర్ణినై ) 
ss యడవికి నంపి యశోద పీలపించుట) 
ళో (పత్యూ సే. కాలకృష్ణం మణినిభవపుషం గోపజాత్యే 
వా౯కృ త్యానుస్థానార్గం వనం (ప్రత్యతికకి -నన్ఫాదా(ే 
వయన్స్యా జనన్యా | “పశ్చా శ తత్య రూక్షస్థితిమపి బ్రహో 
శస్స్రంమృశ న్యా సఖేదం (ప్రాలాపీళ్యూచిపా న్న మనని 
విజయతే విష్షుచిత్తోమహాతా స 93 


(క్రింది తిరు మొరీలో కృష్ణుని సాక్షా న్నా రాయణునిగోన 
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ధ్యవసించియుండిన యాయశోదయీ దానిని మజఆచి తనప్పుత్రుని 
గానే మెంచి (పొద్దుననే వానిని తనజాత్యుచితముగా నాలను 
మేప నడవికి నంపె వెంటనే వానిపిరహంబును దాళక కుం 
దుచు, కృష్ణుడప్పుడప్పుడు చేసిన దుండగంబులనుదలచి *ఐయో! 
ఇట్లిటు దుండగంబుల జేయుచు నాటాఢుచునుండివ నాకొమరుసి 
ముల్లు నిండియుండు నాయరణ్యమునకు దయ లేశ యంవితినే!) 
అని తిట్లుకానుచున్నది. దాని నటులే చెప్పిన పెరియాథఖి రులు 
నామనంబున విరాజిల్లుగాక. 99 
3. 3. (శీలక్కుదమై.) 

కృష్ణుడడవినుండి సాయంకాలమున తిరిగిరాగా యశోద 
చెప్పీన యదు తవచనంబులను అనువడించుచున్నారు. ఈ 
తిప'మొభ్రిసారనమును ఎనిమిది పాశురంబులచే ననువదింతము. 


న 


శో బృన్హార కే వయసై ర్ట్‌స్సహ బహులతరా౯ గోగణాం 
శ్చారయిత్వా సాయం కృష్ణ సృమాయాత్యనుపమ 

= సువమః పృష్టతోగోగణానామ్‌ | వన్యాలంకారధన్యం 
తమిమమనుకలం వీక్షమాణా యశోదా. సాననం యద్య 
భూచే తదిదమనిశమావ రతే మాన'సేమే! ౨౩|| 

| బృందావనంబునందోడిపిల్ల లతో ఆలనుమేఫి గొప్ప 
"శాంతితో అలమందల వెనుక వీలెంచు కృష్ణుని దివ్యదేహుని 


పుత్రుని చూచిమూ'చి యశోద పరమానందము తాళక' చెప్పిన 
(పతిష్థలించుచున్నవి 


వచనంబులన్నియు నామనంబున నటులే అ 


అని యనుభవించిరి ఆఖ్ర సు. శప 
ళు రువాసో 0 
శ్లో వైలమణ్యేన కర్తాభరణముపవహళ చారువా 
. 
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జ 
లిం: Tattva Heritage గీ యానారుడి టిక్‌... eGangotri. 


ముక్తా స్రగ్ఫూవమణాఢ్య|ో మమతనయవరః పృష్టతో గోగ 
ణానామ్‌! ఆయాతీకుధ్వ మేతం నయనశత సవా సావలోకా 
హకావేషం. సత్యంసర్వాః (స్ర్రీయా౭న్మిక్‌ జగతి మది 
తరావాన్త వన్చ్వాహ్‌ సఖ్యః | ౨౪|| 


కుడిచెనిలో నొకవిధముయిన యాభరణంబును ఎడమ 
చెవిలో నొక విధమయిన యాభరణంబును ధరించుకాని రమణీ 
యంబయిన వన్రృమును తొడుగుకొని ముత్యములచే నలంక 
రించుకాని నాకొమరుడు గోవిందుడు ఆలమందల వెనుక వచ్చు 
చునున్నాడు: వీని వేషమును నూజుకండతో చూాడవలయును. 
త్వరగా వచ్చి చూడుడు. సత్యముగా చెప్పిద. ఈ భూమండ 
లంబున నేనొకతయే కొడుకుపుట్టియుండుదాననుః  ఇతరులంద 
జును గొడాలే. సంశయము లేదు. ౮ 
శో కల్యే (ోన్టాప్య కృష్ణ వ్రియసుతతిలక! ert 
యిత్యా “వత్సానాందార లగ ౦ సుకఠినవృదయా 
మ్రైమయం (పత్యరణ్యమ్‌! ఛత్రం పాదూంచనాదాం కిమహా 
మకరవం బుద్ధి పీనాావరాకీ తత క్షేశానుభూలీ స్తవతు బహు 
విధాశ్చినయన్తీ విదూయే! . ౨౫! 


ఓరి ముద్దుకృష్ణా! నావృాదయ మెంతకఠినము, వేకువనే 
నిన్ను లేవీ భుణంపజేసి గోవులను మేపుట తై అడవికి నంపీతి వే ! 
ఎండ ముల్గు మున్నగునానిచే ఇాధ లేకుండుట కై గొడుగును 
పాదుకనుకూడ నివ్వకుంటినే! ఐయో! తెలివిచెడీయ్సీ యీపని 
చేసితి నొకో! అశవిలో సీవుపడ'భాధలనంత మాటిమాటి! 
దలంచి యిపుడు ాధపడుచు నన్నాను, oma 
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ల్లో! నూనే పాడారవిన్సే నయనకమలమప్యాప భూయో౭ఒరు 
ణత్వం (శ్ర్రీమ౯ గోవి తే. భాద్వపురపీ బహుకో గోర 
జోభిః పరీతమ్‌ | స్నాసీయం సుష్టుసజ్జీకృతమిహ కలితస్నాన - 
ఆయాహిభోక్తుం సాకం కృష్ణ | త్వయై వాశితునుపవసతి 
(పేమధన్యః పితా శే ॥ 9౬. 


కృష్ణా నీపాణారవిందములు అతికఠరినమయిన య* యడ 
వులయందు సంచరించుట్రవలవ వాడిపోన్సను. ఎండలో .తిరుగుట 
వలన నీన్మేతములుకూడ నెజ్డవాటును. దివ్య దేహమును కుమ్ము 
వడును. ఇకచాలును గతభింతేనము. స్నానమునశై ఏరు సిద్ద 
ముగానున్నది. త్వరగా జలకమాడి భుజింపశేగుము. నీతోనే 
భుజింపవలయునని నీతం|డీయు నుపవాసముగా నున్నారు ౨౬ 


శ్లో! వత్స ! (శ్రీకృష్ణ ! దామోదర జలదరుచే యామునే నీర 
పూశే ! తుంగాత్కు నాన్ని పత్యోరగశిరసి తత స్ధాతి ఘోరం 
హి యుదమ్‌ | వోహనైళన్నిశమ్యా ప్యహమిహ నలభీ జీవి 
తస్య వ్యపాయం కస్మాత్‌ కంసస్య చిత్తే మదముపజనయకా 
కీడసీళ్ణం కఠోరమ్‌ ॥ ౨౭ 


'కారుమేఘమునంటి వాడా ! అడవిలో నీవు కాళియం 
బను సర్పముతో పో-రాడీనట్లు " వింటిని. యమునా తీరంబున 
నుండు కుంద (మొల్ల) వృతము సెక్కి. ఆపాముశిరంబున దుమికి 
ఘోరయుద్ధ మొనర్భ్చితినట. = (ప్రాణాపాయ కరనుయిన యిట్టి 
పనులను సీను చేసినట్లు వినియు నింక[బతికియుగ్నా న. నావా 
దయ మెంతకళినము ! వరీతినయినను నీణాన్రును కోరుచున్నాడు 
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కంసుడు. ఇట్టి సావాసకృత్య ములను విన్నంతనే కంనుడతిసం 
తోష మొందునుః వలయి్య ఆడెదను. ౨2 
శ్లో! వత్సాత్శా కో౭_పిదై త్యస్సముపగత ఇవారణ్యకోణే త్రమే 
నం (ప్రోద్దృత్య త్వం కపిలో వ్యసృజఇతికథా కాచిదా 
కర్ణి తాభోః। సద్యసృత్యం శచ్పే౭హం మమతనయమణే ర్యే 
సృజన్యాపద స్తే సోఒయంవత్సః కవిట్టోఒస్యలభత యద ' 
హో తల్ల భరణ కుణేన ॥ ౨౮ 
సీ కృష్ణా ! 'వేజొక వివయంబునుకూడ నిపుడు వినగల్లి 
తిని కంసుడంపిన యొక రాశుసుడు దూడరూపముం దాల్చి 
యడవికివచ్చెనట దాని నెత్తి పట్టి వెలగ చెట్లమిాద విసరివేసితి 
వటం. ఇదియు నీయతిసాహస కార్యము, అదియటుండ - నిండు? 
ఓలోకులారా ! వత్సాసురుడును కపిత్రాసురుడును నాప్పుత్రుని 
జంప సం కేతముళేసుక్లాని వచ్చినారుగదా! వారొందిన గతినే 
మాపుకత్రునకుం గీడుచేయందలచిన నా రందజు నొందుదురు 
గాక. 9౮ 


శ్లో! లోకే క్ముతాష్యనాకర్ణితమివా కిమవి (భూయ లేస్మాద్య 
కృష్ణు [పత్తం గోపైర్మఘోనే దధి ఘృతమఖిలం శాకసూ 
పాన్నమి శ్రమ | నిశ్ళేషం త్వం సమాశ్నాళతి నను భగవక్‌ 
(పాశయేయం కథంత్యాం అద్యారభ్యేతి భీతా 2-స్మ్యృహావా , 
మధురిపో కుటీర న్యాదృశస్తే || ౨౯ 
కృష్ణా ! ఇంతవఆకు వినకయుండు నొక విషయంబును 

ఇపుడు వింటివి* వాడుకచొప్పున గోపులు ఇందునకు పాలు. 

పెరుగు అన్నము మున్నము వాసి నంతయు నర్భింప వానిని 
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. ఠయు నొక శణముననే భుజించితివట. ఇట్టికడుపుండు నీ కట్టు 


భోజనము పెట్టగలను? నీకుశ్రీ విలక్షుణముగా నున్నది: సీయిట్టి 
చేష్టితంబులను విన్న ప్పుడునుండి నాకు ఛయముగానున్నది. ౨౯ 
శ్లో! కృష్ణ ! శ్రోణోత్సన స్తే సుతవర భవితా స ప్టమే=హ్నా్య 
తద ర్భం స ర్వాసాంవల్ల ఏనాం పురఇహవిద ధామ్యంకురారో 
పణంచ | తస్మాన్మాయాహ్యర ణ్యం పరదినతేణ్ల సా వావతివ్య 
స్వ భవ్యో గోవిన్టేత్యాహా మాతా తదిదమభిదధెద్వోన్లు 
చిత్తో౭_తిధస్యః | + విం 
కృష్ణా ! ఉక నేడవదినంబున సీ జన్మదినమయిన ఫవణ 
నయ్మత్రము రాగలదు, అందుకై ( చేతలనందణను బిల్చి అంకు 
రారోపణము శావించితిని. కనుక సీను శేపు మొదలు అడవికి 
నేగవలదు. నిభేయుజె యిచటనే యుండుము, అను యశోదా 
ఛావనతో ననుభవించిన అళ్వారులతిధన్యులు' వెం 
3.ర* తణైగళుం త్‌ 'జ్ఞలుమ్‌* 
బృందావనంబునుండి సాయంకాలము తిరుగు 
కృష్ణునిజూచి యనుభవించుట. 
సాయంకాలమున బృందావనంబునుండి (వేపల్లెకు తిరుగు 
కృష్ణునిజూచి (వేతలకు, విలమణమయిన వాష్థ్రనవొనాముగ ల్లైను: 
దానికిం దగినటు వచనములును వెలువడెను* వానినంతేయు 
నాభి సర్లు ఈతీరు మొఛీలో ననుభ వించుచున్నారు: ఆటు శ్లోక 
ములవే సీలిరు వొంలీసారముం బె బ్పద* 
శ్లో! నానాబ ర్యాతవతె)స్సహ సవా చగవాం భూరిబృ్బం దె ర్హినా నే 
సానన్ట) ఛోకు బ్య ప మ్య పగతే ముబితాలుక్రియు నన్హ 
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అదు 5 
సూనుమ్‌ | దశకాందశ౯ం పరు స్య బయువతిగ వ్రైర్య 


త్కృతం పాఠవళ్యాత్‌ యచ్చ ేన్లూ2_.భ్యధాయి. (పణి 
హితమనసాం యోగి నామప్యగ మ్యమ్‌ I 3౧ 
నెమిలిపింఛముల ధరించుకాని అలమందలతో సాయం 
కాలమున విచ్శితాలంకారాలంకృతు డై కృష్ణుడు (వేసళ్లెకు 
వచ్చె: అప్పుడు వానిని పలుసారులు చూచిన |'వేతలు చేయు 
చేష్టలను మాటలను మహాయోగులయిన వ్యాసపరాశ రాదు 
లకీనగోచరంబుగానుండె. అట్టిది ధన్యధన్యులయిన సిరియా 
థ్రగ్బరుల .వాక్కు_సకు మాత్రము హమమయయ. (ఇదిదాసుని 
సౌంత వచనము.) కిం 
శ్లో కట్యాం కృష్ణ స్య ఛాతం కిసలయరుచిరం కోమలం దివ్య 
నన్ర్రం తస్యోర్ష $౦ ఖడ్డబన్లో దృఢతరభుటిత స్తత) పట్టోప 

బనః | వన్యాలజ్కారధన్యో తనురుచిరతులా గోవ బాలా 
ఘమధ్యే సాయంసోల్లాసయానం క శముధమథు న్రా మాద్భ 
శాంచి ననాహా౯మ్‌ ॥ 3 
చిగురురంగు గలవసనమును దానిమోద ఖడమును 
ధంతకు;ాని, కచ్చగట్టుఖాని అడవిపున్వులను నెమిలి మాల 
దాల్జు కొని విచితాలంకార శోభియై సాయంకాలంబున (వే 
పళ్లకు నేగుచునుండిన యా వేషముదర్శనీయము, అది దుర్భా 
గ్యులయిన మనకు లభింపదుగ చా? 33 
శ్లో లీలాయస్టిం కృపాణం ధనురతికనుసీ యో త్తరీయంచ 
మి|శ్రేపాాదాయా గో (పయాతేవ్వథ పరమసువ్నాదత్న 
మం: శేఒనలంబ్య | ఆయమాన్తం నస్పసూనుం బతమమవముతన యో 
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Funding: Tattva రపి ఓగ్రవాంగట్టిరం తీతు [26 [igitization: eGangobb 


వీక్యు సౌనర్యమగ్నా గాఢందృష్ట్వాచ పార్శే న్యవిశత 
జనతాశ్చతు తే=_తాపవాదమ్‌ | 33 
అడవిలో నాడునపుడు లీలావ్మేతము ధనుసు కత్తి 
స్నగునని కృష్ణునియందుండె. ఇంటికిం దిరుగునపుడు వానిని 
స్నేహితులు ఎత్తుకాని ముందుగ పోవుచున్నారు. కృష్ణుడు తన 
పప్రాణస్నేహితునిమాద చేయివేసుకాని యుల్లాసముగ నడచు 
చునున్నాడు* అప్పుడు వానింజూచి నాకూతురు వానిసౌందర్యం 
బున మైనుజుచి లజ్ఞాభయాదులను గూడ వీడి వాసి పక్కన 
నిల్చె. దీని నాపెతల్లి యతిసంతసంబుతో ననుచున్నది. సత్యే 
మిట్లుండ న్నీ వ్రేపల్లెలో నుండువారందబు నా కూతురుమోద 
వృథాపనాదములం జెప్పచునున్నా_ రే. ఐయో ! 33 
శో! హాహా. నాహం _ కదాపీదృకసుభగతనుం  పై)తీహీ 
అ ఆహా శకాచిత్‌ నాహంచేదస్య భి ర్యా నఖలుమము 
భవేజ్జీవితా శేతి కాచిత్‌! కాచిద్చూ లేస్మ పయ. 
మమ భనన (పా'నన్తమాయాతి బవ Es శం 
పరీత్య (పసభమథ నిరీక్నేయ తద్వే_క్ష/హాసము ॥ గ 
అప్పుడొక సే చెప్పె హో హా! నే నిట్టి సంద... 
' నింతేవఆకుం జూడ లేదు అని మజ్‌ొక తె) ఏకు నన్నుం జేపట్ట 
కుండినయెడల నేను జీవింపను అని, లక్షొక త, నా గున్ముము 
ముందజవచ్చినయెడల “నాకందుక ము నపహారించిన వాడుగదా 
వీడు' అను నొక వ్యాజమును అసత్యముగ DIT వాని 
మోద నేరమునుమోవీ అప్పుడు వొడుండు రీతిని వదనసౌందర్య 


em) 
మును చూచి యానందిం చెద? 
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శ్లో! సర్వాలం కారరమ్యు స్పకలజనమనోహారిరూ పోఇ త్ర గోపః 
కళ్చిత్కోల్లాసమూయాత్యముమివా సుభగే మాస్మృదళః॥ 
కథజ్చిత్‌ ! ఇత్యుర్హో పేకృతే సత్యపి మమదుహితా తస్థు 
పీచత్వరా శే _పాపత్కార్శం క ణే నేత్యచకథదతినిశ్వే 

దతః కౌ౭_పీ వృద్ధా I 34 

- ఒకముసలి చెప్పుచున్నవి. సమస్తాభరణంబుల ధరించు 
కాని సర్వమునొహారయె యుండు నొక గోపుడీవీధిన నుల్లాస 
ముగా చేగుచునున్నాడు. టఓప్పుతీకా ! వానిని సీను చూడక 
యుండుము. నివు వానిని చూచినచో నీసర్వస్వము నపసా 
రింపబడును. జ్మాగతగా నుండుమని హోెచ్చరించితిని. ఈ 
మాటను విన్నంతనే యాపె ఇంటిలోపల నుండంజూలక వానిం 
జూడ బయశె. వచ్చినిల్చె. శతణముననే వాని సం'శ్లేషము 
దొరక లేదే యను దుఃఖమున నొడలు 'చిక్కిపో యె. అది యేమి 
యన్యాయ మె కా. 34 
శ్లో! సాలంకారం స వేణుధ్వనిరచన ము పాయాలికృ'ప్లే సుతా మే 
తిప్ల_న్వ్య(గ=_వివే కాదభజత సవాసా (పచ్యుతిం కజుణా 
నామ్‌ | ఇత్యూచే కా౭_విగోపీత్యతి మధురవచోరాళిభిర్లో 
పకన్నా(వేమావేశం ముకునే విశదమ షమ చిత 
ప i య శిదధద్విన్లు = 
ఇంకొక గోపిక చెప్పుచున్నది, సర్వాలంకార భూపీ 
తుడై కృష్ణుండు వేణుగానముచేయుచు తోడీవిలలతో నేగుచు 
చున్నాడని యజింగి నాకూతురు ఎదుట బలిజ. వెంటనే 


యమొడలంతయు జిక్కి పోయి వలయుబులంత జాజా, ఇటీ రీతిగో 
క్ని . 
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కృష్ణునియందు గోపకలు కానించిన (వేమపార వశ్యంబు ననున 
దించిన "పెరియా[్ర్యోరు లకిధన్యులు* డా 
కై ౫. అట్టుకువిశోల్‌ బి. 
రనా,ది | పశేంసః 
(గోవర్ణన్నాది ప్రశంస) | 
నో (పత్యబ్దం గోకులే యద్భువతి దివిషదాంపత్యు రారాధనం 
ళత్‌ దృష్ట్వాకృష్ణః కదాచి త్తదిదమనుచితం భూధరాయెన 
చేయన్‌ | ఇత్యుక్తా § దాపయిత్యా తదభిలముపభుజ్యాశు 
వృషిం గరిస్టాం సు తామ కోధసృష్టామరుణదనుపదం 
న A) ధ్ర 
ఛత్రమ।దిం దధానః |! కి౭ 
ఇత్యుక్వా (పాజ్యకీ ర్తి దధతమనుపమం దివ్య 
నాదం స్తోతుం (పక్రమ్య నన్హాత్మజహరిచరితం దివ్యభో §ం 
(పశంస౯ | సావాద్ద)ప్టేవ దివ్యం సుభగమనుభవం దివ్య 
సూక్ర్త్యాపయచ్చ్ళక్‌ వేదా న్తామ్ళాధిమన్ధాచలకన వ్‌ 
విషుచితో గతిర్నః ॥ i ప. 
న్‌ లా శ జట 
(వేపళ్లెలో బహుదినంబులుగా శ. ఎర 
పూజనంబను నొక వాడుకగాలదు. అందునై గొ పుల . 
(పతిగృహంబున నుండియు భలువిధంబులయిన న 
అన్న రాశిని బండి బండిగా నెత్తుకానిపోయి గోవ స్థ న a 
నొంది అచ్చట "దేవేంద్రుని ప్రూజంచుబయే. 3 me 
కృష్ణుడు పరచె నతమయిననే నుండ న ద. 
మ యు యించి కాబోలు ఆపూబను నిలువ 


నున్న గోప 
. యాపూజకు వలసిన సంభారముల nies 
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వృద్ధులను చూచి యేదియు తెలియనినానివల దాని కారణంబు 
i వారును “కృష్ణా | నీవెణుంగవా ? లది (పతివర్ష మును 
జరుగుచున్న టే. గోవులే ధనముగాగల మవకు పచ్చికలకై 
వర్షము ముఖ్యను. అందుకై అవక్షాధిపతియయిన దేవేంద్రుని 
ఫూజించుటవాడుక. ” అనిరి అదివిని కృష్ణుడు" యోమై స్వాం 
దేవతామతియజతే। (ప్ర స్వాయై, దేవతాయె చ్యవళే! న పిరాం 
(ప్రాప్నోతి, పాపీయా౯ భవతి * అని (శ్రుతి: మనసకీగోవర్గన 
పర్వతమే (ప్రత్యకుదేవత. అదియే మనకు గోవులకుం గావలసిన 
పచ్చికలను నీటినిచ్చి కాపాడుచున్నది. అట్టి దీనిని వదలి పరో 
మున నుండు చేవేందుని పూజించుట 'యన్యాయ్యము. ఈ 
యస్నరాశినంతయు సీ గోవర్థన పర్వతంబునకే యర్సించుడు 
అనాను అది విని గోపులందటు న్యాయ్య మీ యని యొప ప్లూకాని 
యా పర్వతంబునశే యర్పించిర, తన పూజ నిల్పినందుకు 
దేవేంద్రుడు కోపించి పుమ్క_లా వ _రకాది మేఘుంబులను (వేపల్లె- 
యంతయు కాట్టుకొనిపోవునట్లుగా వరి ర్షీంపుమని నియాగించే. 
ఈ వర్ష కాధం దాళక (వ్రేపళ్లైయంతయు' తలడిల్ల అది చూచి 
కృష్ణుడు గోవర్ధన ప పర్వతంబు నెత్తి గొడుగువలె నేడుదినంబులు 
వట్టుకానియండి గోకపలంబును గోవులను. అందఆను రవ్నీంచెం 
పడా యిందుడు లజ్జించి అపచారక్షాప ణము కావించు 
కొనియె ఈ కధను పదర్శించుచు కృష్ణుని గ్రోవర్‌ నో దిన్‌ 
పదిపాగురంబులశచే నుతించిన పెరియాఖ్రారు లే నునకుంగలి' 


+ 
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రె ౬. [నావలం పెరియ]. 
(కృన్షునివేణు గానవర్గనము) 
శ్లో శుత్వా కృష్ణస్య వేణుధ్వనిమమృతమయం మేన కాద్యప్పరన్‌ 

స్ర్రిసజ్ల్‌ (ఏడాభీభూతో డివి బత విజహా స్వస్వకృత్యం 
విమోహాత్‌ | ఘాస్యగాహీ మృగాఘోస్యచలితదశనో 
భీ _త్తిచి తాయితో౭ భూత్‌ వృమా శ్రైతన్యభాజో మధు 
సుముమకిర౯ా సంగళాః కృష్ణ పా్ళే gl వై 
జమూద్సీ పే=. ద్వితీయాద్భుతమిదమహహ (శ్రావ్యమి 
త్యచ్యుతస్య | శ్రీకృష్ణ స్యా ప్రమేయం మధురమురలికాగాన 
దైదగ్గరముక్రాగ్ట | అస్మాదృకం-ర,- శా నః రణమపి జడీ 
కుర్వతా విమ్లుచిత్తేనాత్య న్తశ్లాఘ్య చాచా౭_స్మ గ్టహామసి 
కలితస్సాధుగోస్టిం (పవిష్టః | ఠం 
ఈతిరు మొశ్రీలో కృష్ణునిమురళీగానము వర్ణింపబడు 
“చున్నది. * శై లో౭గ్నిశ్చ జలాంబభూవ మునయో మూాణథాం౦బ 
భూవుః జడాః | పాజ్జామాసుఠగా సృగోపమమృ తామాసుర్శవాశీ 
విషాః | గోవ్యా(ఘా! సవాజాంబభూవుర ప రేత్వ నార్థంబ భా! 
(ప్రభో!త్వం తేవ్వన్యతమాంబభూవిధ భవద్వేణుక్వణో న్మాదనే 
అని ( స్రీపరాశరభట్టరును శ్రీరజ్ఞరాజ స్తవమున a Sd 
ననుభవించిరి. అట్టి వేణుగానమును విన్నంత నే కుర 
కాద్యప్పరసలు 'సిగ్గువడి తమతమయాట పాటలను నద Be 
పచ్చిక మేయబూనిన జింకలుకూడ తను కార్యములను అః 
చీతమువ లనుండి. నృక్షుములుకూడ ss కృష్ణుని 
(పక్కనవచ్చి నిల్చి పూలవానగురినె. ఇట్టి కృష్ణుని పణుగానము 
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నాలకించు భాగ్యము జంబూద్వీప వాసులకు చేకూ*రెనని యను 
భవి*చిన చెరియాభ్రై రులు ఆసాధువులయిన మనలనుకూడ 
సాధుగోష్టిలో (ప్రవేశింపచేసిరి (* విట్టుశి త్ర౯ విరి త్తలీమిల్ల్‌ 
వల్లార్‌ =... =. =... కౌదుగోట్టియుళ్‌ కొళ్ళప్పడువా శే * అను 
సీ తిరు మొబి యొక్క- ఫల శుతిపాళురంబు ననుసరించి దాసు 
నకు సాధుగోప్టీ ప్రవేశ భాగ్యము చెప్పబడియె.] 
3.. ౭. [ఐయపుబుది] 
చెరియాథ్రై (రులు త్రీ భావంబునొంది 
తల్లి చెప్పురీతిగా చెప్పు తిరు మొటి, 
(ఇందు మొదటి న్లోక మవతారిక,) 
శ్లో భశేః శృంగారవృ త్వా పరిణతిరివా చేజ్జాయతే తహి౯ 
పుంస్త్వచ్యుత్యా స్రీ వేవధృత్యా (ప్రకథనసరణిః కాచి 
దన్యాదృళీ స్యాత్‌ | మాతుః ప్యుత్యాస్సఖీనామపి వచన 
మిమోత్‌ (ప్రేయసి శ్రీసహాయే స్వ్మేమానిమృృతిస్స్యాల్‌ 
ఇవాతు మునివరో గాహతే వూత్చవేషమ్‌ | ళం 
విస్టా ప్రేమ పకర్షాదధిగతవని తాభావనః స్వామవస్థాం మా 
తుర్వాణా ఏనక్షకా బత మమ దుహితా ఛాని కైన 
వ్యాథఖాపి | క్రీశ రూభానురాగా కథయతి సతతం తత$- 
థాళ్ళబ్ధ చక వ్యాముగ్ధా" కను కుమాకమితి విహితవణా 
విషుచిత్తో గతిశ్శ | ౪9 
. ఈతిరుమొభిలో పెరియాథ్రార్లు భగవంతునిమోద దన 
కుండు నభిని వేశంబును (స్ర్రీఛావనవే (పకటించుచున్నారు: 
నమ్మాథ్వాథ్లు కుల శేఖరాగ్ర్వార్లు పెరియాథ్రార్లు తిరుమంగై, 
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యాఖ్రాగల్లు అను వను తనుతమదిన్య(ప్రబంభములలో మధ్య 
మధ్య (స్ర్రీభావనతో సాయించిన పాశురంబులు గలను, అవి 
దుహితృవాక్యము మాతృ వాక్యము సఖివాక్యంబని మువ్విధం 
బులు* ఇచ్చట మాతృవాక్యంబు ననువదించురీతిగా తనకు భగ 
వంతునిమిోదనుండు (పేనును [పకటించుచున్నారు. దీనితేల్లి తన 
కూతురి విషయుంబు నీరీతీగా నుడివెనని యిాతిరు మొఖీయు 
పై తిరుమొబ్రీయు* 

పురుషులుగా ననతరించిన యాథ్రార్ల కీ స్రీ భావన 
యెట్లు గచ్చను? వలగ లైను! అనుశజ[ాను పరిహరించును “భ శేః 
కృజ్ణారరీత్యా” అను (పథమ కోకను. దీనిభానము. భ క్రీియే 
యొక ప్పుడు శృంగారముగా మాజునుగాన నప్పుడు పుం స్ప 
మును ఏడుకాని (స్త్రీత్వము నాగోపించుకొనుట న్యాయ్య మే, 
ఇది యొక యనుభవనె ఖరి* -ఇట్లుచెప్పుబ మాతృవచనము 
దుహితృవచనము సఖీవచనరిబసి మువ్విధంబుగానుండునని పూ 
ర్వమే తెలుపబడియె ఈమూడు నొకప్పుడే యేృదప్రఒక 
పుత్రికా వాక్యము, ఒక ప్పుడు సఖ వాక్యము ఒకప్పుకు మాక 
వాక్యము అని సమయ శేదముననుండును' ఆభ్యారులే వక్త శి 
వచనన్యాజమున భఛగవంతునివిాద తవుకుండు (వేమాతిళ 0 
'" బును వెల డిల జేయుదరు. ఈదళకంబున పరియాఖ్ర ర్లు మా 
తృజేవంబును' ధరించుకొని ఆపెశన్వునట్లు భఛగనంతునిమోద తన 
కుండు (పేమాతిశేయంబును అసన్యావిరవాంబును మడు 
_ గొన్నింటిని (పకట్‌ంచిరి. విష్ణు ది త్రయను Ny వాల 
3 మేయయ్యు భగవంతుని మూవ గాఢానురాగ౨బున ౦ నై! 
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ప్వుడును వాని కధలనే చెప్పుచునున్నయది: వానియాయుధంబు 
కున కంఖచక్రాదులయందు నత్యంత వ్యా వెరావాంబు నొంది 
యున్నది ఇంతయతి'చాల్యముననే ఇట్లు భగనద్విమయంబున 
(పావణ్యముతోనుండు దీనికి నేమింజేసెద. అని తల్లి చెప్పునట్టు 
అనుభవించిన పెరియాట్ర్యారులే మనకు శరణము, ర౧-౪ 9 

ray నల్ల దోర్‌ తామరై ప్పొయ్‌ె* 

(ఇదియు మాతృవచనమే.) 

న్లో! ఫూర్వావస్థానువృత్త్యా పునరపి వచసా మాతుః 
ఏనాం మదీయాం పుతీం కృష్ణో వ్యముస్తాన్న ను గృహమభవ 
చేభయా శూన్య మేవ | శ్వ(శూనసై నాం యక్లోదా కిము 
బహాుమనుతే క్షేశయేద్వా నజానే వాలా, దధ్నో నమన (ప్రభ 
వతి బహుభైే వుబు)న౯ా సూరిరీడ్యః | న 3 

-ఈపాళురముంగూడ మాతృవచనమే. 'వుతీయు చెప్పు 
చున్నది. ఐయో! నాపుతికను కృష్ణుడు అపవారించెనే! 
అందుచే మంచువడిన తామరవలె శోభచచెడెనదయ్యె నాగ్భ 
వాము. కృష్ణుని చే నేకాంతముగా నపహరింపబడిన నాకూతురు 
యశోదకుం గోడలయ్యా. అయ్యో! ఆయళోద తనకుంగిటదగని 
యిట్టికోడలు దొరకినందుకు అతిసంతసంబుతో బుజగించనా ! 


. లేక్‌ పాలుచిలుకుట ముస్నగు పనులనిచ్చి కషచెటునా? నొ. 
ణు 


కూతురియ త్త యింటిలో ఆవులమందలు అధికముగా నుండుట 


ఎల్ల ప్పుడు పాలు చిలుక్పుటే సరిగానుండును. అతిసుకు 
రియయిన కృశాంగియయిన యిీకూతురు బటి క ఠినకార్య 
లు 


ముల నెట్లు చేయగలద్దు, అట్లు మాళ్ళవాక్యముచే ననువదించి . 


- 
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తనకు కృష్ణ పత్నీత్వమును స్థాపించిన పెరియాఖ్రారులను 
నుతింతము. 
ఈదశకంబున _నాలుగవపాశురంబగు *ఒరుమగళ్‌ 
శనై న్న యుజైయే౯్‌*అను రసన త్రగమయిన  పౌశురంబును 
కూరత్తాట్వ్వాను పర౦మపదించినప్పును ఉడ్రైయవసష్ట చెప్పీ 
యేడ్చిరని పెద్దలు చెప్పెదరు. ఆపాశురముయొక్క- అనువాద 
శ్లోకము: ఏకామేన  సుతానుజీజనమహం _ త్రైలోక్య 
పూర్ణ పథాం పుస్తామిస్టు రవమూమివ, అహారదిమాం రక్తా స్త 
'నేత్రుస్స్యయము | గామ్ఫో ర్యాఢ్యకుటు మినీ జనితసత్సుతా) 
యకోదావ్వాయా దృష్ట్వా హృష్టమనాః స్నుపాం కీము చశే 
'వ్వైవాహికీ (ప్రక)యాః॥ ఇతి! ౪కి 
3. ౯ ఎన్నాదళేవికు- 
(రెండు గోేకపికలరూపుబును ఆవహేాంచుకాని 
పరస్పరము రామకృష్ణానతార కథలను నర్జ్మి ంచుట.] 
|: శ్లో॥కీకృవ్లసెర్థవ ఇేష్టాఃకథయితునుమితో త. 
గోపీ స్రీ రాముస్యైవ చయాకాః కయి. 
మాసాయ గోప్యోః। మూర్తీ, కృష్ణస్య రామస్య ధు 
రకళీ, పారజాతాపహార (శ్రీపాదూ దానముఖ్యా అభిదథ 
దతులో విష్ణు చిత్తో౭భినన్ద ఫ్ర ! రర 
(శ్రీకృష్ణునిచరితంబులవలె మద 
కూడ ననుభవింపవలయునని కోరిక వొడమెను అణి స్టరుల 
అందును వారలగుణంబులను బకప్పుడే యనుభవింపవలయునని 
యిచ్చగించె. వెంటనే అథ్ర్వధ్ల శెండుగోపికల వేవంబును 
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స్వీకరించి ఒక తెమూబముగా కృష్ణునిగుణంబులను, మజొక తె 
మూలముగా రామునిగుణంబులను కీ క్తించి అతిముదంబు నను 
భవించుచున్నారు. ఈ తిరుమలలో పాళుకములు 1-కి-5-7-9 
కృష్ణ గుణంబులను,2-£-6-8-10వ పాశుంములు రామునిగుణం 
బులను అనుభవించునట్లు గోపి క వాక్యము" చే చెప్పుచున్నారు. 
వివాహాదికాలంబున గొబ్బితట్టుటయనునొక వాడుకగలదుగచా! 
ఆరీతిననే రానుకృష్ణులగు ణానుభవము జరుగుచున్నది. కృష్ణుడు 
ఇం[దుని పార్తనంబుమోద నరకాసురుని చంవీ, వాడు పూర్వ 
మపహారించిన యింధ్రుని సమ స్తస ంపదలనుూ గైకొని యి౫ దున 
కీచ్చుటకు సత్య భామతోగూడ గరుత్‌ [సంతు నెక్కి స్వర్లలోకం 
బునశకే7.. అచ్చట 'సిం్యదాణి సత్యకు సర్వోపచారంబులను 
చేసి. అయినను పారిజాతపుష్పము కేవలబేవార్హ్హ మే యని 
దలంచి దానిని మాత్రము సత్యకునివ్వకుండె, సత్య పారిజాత 
వృకుంబును భూమికి నెత్తుకాని పోవ కృష్ణుని వేడె. కృష్ణుండును 


వల్లె యని నందనవనంబుచేరి యాకల్సవృతమును పెళ్ల గించుచు 


నుండగా యుద్ధమునకువచ్చిన యింధ్రుని ఓడించి ఆవృత్షంబును 
గరుత్శంతు నెక్కించుకొని ద్వారకకు నేగిరి. అనుకధను అనెను 
కృష్ణ గుణంబులను పాడు క న్యక* , రెండవప్తాశురంబున తాటకా 
వధ-పరళురామభంగవృ త్తాంబులనియె రామగుణ[ప్రియ కిన 
పాళురమున శిళుపాలవధము రుక్లీణి కల్యాణము, లలో కై & 
యీ వచనంబుమిద రాజ్యమును ఏడి వనము ప్రవేశించుట, 
౫లో కృష్ణునిరాయ'చారము భారతయుద్ధ నిర్యాహము, ౬లో 
భరతునకు వాదుకలనిచ్చిన విషయము, 6లో శాల్చింగన రృనము?ః 
_ ౮లో ళూర్పణఖాంగభంగము లో శకటాసురభంగ- యదు 
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భార్డున భంజన-గోరతణ- వేణునాదకథలు, ౧౦లో సేతుబంధన 
రానణనధ విభీషణాభి షేకకధలు అను కిమమున రామ 
కృష్ణాన తారకధలు వర్ణింపబడియె- అట్టు అనుభవించిన పెరి 
యాభ్రా్య్యార్లు పరమభాగనతో త్తములు కొనియాడ దగినవారు, 
3 ౧౦. నెజిన్షకరుజ్బులల్‌ 
౧ ౧ 


[సీతా దేవియందు హనువుంతుడు గుర్తులను ఇెప్పుట] 
శ్లో లనా్య యాం బానకీం (పాక్‌ పననసుత ఉదీమ్యూత్శనో 
రామదూతీభావ పత్యాయనార్హం రఘువరకథితొస్తా అభీ 
శ్ఞానవాచః। విజ్ఞాప్య (శోధ రామోద్ధతిశమనముఖాః రామ. 
నామాజ్ఞులీయం దత్తా (ప్రావార్ష యచ్చేత్యభిహితవతి 
మే విష్ణుచిత్తే దృథా ధీః | రగ 
పూర్వదశకంబున ఒకే సమయంబున రామకృష్ణుల 
గుణంబులను అనుభవించి హా రించిన యాఖ్ర గోప రామగుణం 
బుల నికయు ననుభవింపదలంచి రావణు డపహారించి యశోక 
వనికలోనుండు సీతతో రాముడు చెప్పీయంపిన గుర్తులను హను 
మంతుడు చెప్పునట్టు ఈ తిరుమొబభ్రేని సాయించిరి. వివాహానం 
తరము పరశు రామభంగము మొదలు మారీచునియా[ కందం 
బును విని లక్షణుడు సీతను ఎడణాసివోయినంతేవజికుంగల 
కథను చిహ్నాముగాబెల్పి; 'రామునామాజితంబయిన యంగుల్లీ 
యకంబును సీతకు నిచ్చె మారుతి. సీతయు నద్దానినిసాదరం 
బుగా స్వీకరించి తలమిోదనుంచుకొని పరమానందంబునందెనసి* 
ఈ త్రిరుమొబఖీలో 6-వ పాసఘురంబున కా కాసురవృ త్తాంతంబును . 
మారుతి చెప్పునట్లుగ గలను. ఇది వాల్ఫీకిరామాయణంబున 
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కనబడకుండినను, ఇదియునొకయనుభవ(పకారంబుకాన దోవం 
బులేదు. ఇట్లు వహానుమద్వాక్యమూలముగా 'రామగుణంబులను 
అనుభవించిన 'పెరియాథ్రగారులయందు నాబుద్ధి స్థిరంబుగా 
నుండుగాకం 
మూడవపత్తు ముగి సెను. 
== రాస్తా 
అష 

నాల్ల వప త్తు 

రః ౧ కదిరాయిరమిరపిం 
[భగవంతుని అన్వేపి0చువారు కాందబుగాను సేవిం 
చినవారు కాందబుగాను తన్ను భాగించుకాని అనుభవించుట. ] 
శ్లో! ఛాస్వత్స్పూర్యాయుత, నీరు చిధరమకుటః పజ హేతీవి 
భూవః రామో న్య|గోధప శ్రే విరచితశయనః కేశవో 
మృగ్య కేచేత్‌ | (పహ్తాదస్తూ యమానః పశుపతిధనురుద్భు 
జ్జనః చేతుకారీ సందృష్టోఒ దై ఫ్టివ ధనె రితి కలితవాచా 
విమ్ణుచిత్తో గతిర్షః ॥ ల 
ఒకే సర్వేశరుడు మత్స ప్రై కూర్మ; వరాహ నార 
సింహ్క వామన, రాము, కృష్ణాద్యనతారము ల నె_త్రియున్నాడు. 
అచటనుండు ధర్మియొకటియే యనుసత్యంబునుబెల్సి విలతుణాను 
భవంబు కావింపదలంచి యాఖ్ర్యార్లు ఇపుడు రెండురూపము 
లను ధరించుకాని, ఒక మూ రీశే భగవదన్వేవణంబును, ౪9 
కాకమూ రిచే నిచట నాభగవంతుడు చూడబడియెననియు 
విదశకంబున ననుభవించుచున్నా రు. చేవెలుంగు తేజంబుగల శ్రీ 
రామచంద్రుం డెచటనయిన చూడబడెనా? అని యన్వేపి.0చు 
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నట్లు పూర్వార్షము. హిర ణా ముసి నశుంబును చీల్చి (హో 
దోనిజే నుతింపబడు నపుడు చూడబడియెనని యు త్రరార్షమున 
సమాఛానము. శంఖచకగదాసి శారొజ్షావె ది న్యాయుధం బులు 
గల భగవుతుని ఎచటనయిన మాచితిరా? అని పూర్వార్లము. 
జనకరాజుని సభలో శివభనువుని వితిచి సీతను చేపట్టు నపుడు 
నిపుజే చూచితిమని యు త్త రార్గము. (పలయకాలంబున 
జగత్తునంతయు నారగించి సటషత్రవీబున పండుకొని యుండు 
భగవంతుని మూచితిరా? అని పూర్వారము. నీలాబేవిని 
వేపట్టు స సప్త బుషభంబులతో బోరాడి rene యుండు 
కృష్ణుండు భూడబడియెనని యు త్తరార్థము= కునలయాపీడంబను 
మదపుకేనంగును చంపిన కృష్ణుని నోచటనయిన చూచితిరా ? 
అని పూర్వాక్షము* వానరవీకులతో శేతుబంధనంబు గాపింప 
నుత్సుకుండై సముదతీరంబుననుండు నతేండు ఇప్పుడే చూడ 
బడియసని సమాభానము- ఇట్లు విలక్షణరీతిగా ననుభవిం చిన 
సెరియాభ్రగ్బరు'లే మనకు గురువు. " క 


ర. ౨ అలమ్బా వెరుట్టా. 
(తిరుమాలిరుముళొ'లై విషయము.) 


శో లోక ప్రధ్వంసిరతోగ ణవాననప రిన్లవూజానిరోద్ధుః 
హా స్తి తాతుశ్చ వా స్తవ పణ చణధియో వారుణాన్ర]ప 
యుక్తా ౪ | వ సితిమతివిభవాం బ్రిభతి 
శ్రీవనాడ్ర (శేమాణం నిస్సమౌానం దధదమృతేవచా 
విష్ణుచిత్తో ఓ హ్‌ "వస గ. * ఈ౭ 
"కరుమ-లిరుముకో లై యను. వనగిరిలో (శ్రీ సుందర 
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బాదు వెరుమూళ్లు చేంచేసియున్నారు. అత డెట్టి వాడనిన, 
వినుడు, నుల్లోక రాజులను షాంసీంచుచునుండిన ఖరదూషణ 
రానణాదులను తుదముట్టించిన వాగు, (వేపళ్లెలో బహుదినం 
బుగా నడచుచుండిన ఇం[దపూజను వారించి గోవర్గనపర్వతం 
బున కాపూజనిడినవాడు, గజేంగుని గొపాడినవాడు, కువల 
యావీడంబు మదంబునణచినవాడు, వారుణ్నాస్త్రంబునుప్రయోా 
గించి కాఆడవిలో నీలెత్తి దప్పిగొన్న పాండవుల ' యశ్వంబుల 
దప్పీని దీర్చినవాడు, ఇట్టి మహిమగల వనాచలంబుననుండు 
భగవంతునిమోద భ డక్రీనొందియుండు 'పెరియాట్ర్వ్టారులు మనకు 
వంద్యులు* | ted 


ర 3 ఉరుప్పిణిన శ్రైయె, 
ఖై రా 


న్లో రుక్టిణ్యాం గాఢరూఢపణయభరితవృత్కాళియాది[ప 
వార్తా విధ్వ స్తమణిపుతో బలిజభుజవనచ్చేదన ౩ ద్య 
వాన్తా | పాజ్బారీసూూ తరత. దశవదనమదిధ్వంసనో యత్ర 
రాగీ సోజఒయం (శ్రీకానన్నా దిశ్శరణమితి వదక విషుచి 
తో౭వతాన్నః | ౮ 


ఇదియు తిరమాలిరుంశో ల విషయమే. ఈభాండలో 

నుండు భగవంతుడు, రుక్ట్మిణీ దేవిమాద ననురకుడు, కాళియ 

యమళార్జున ఛనుకాదులను చంపినవాడు, “నరకాసురుని తుద 

ముట్టించినవాడు, బాణాసురుని బాహువులను తుతునియలుగౌ 

వించినవాడు, కీశుపాలనివా _న్లు (ాపదీ మంగళసూత్రంబును 

గాపాడినవాడు, రానణసంహారకుండు, ఇటి మహోవె ఛవంబు 
ళు ప 
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గల నసొచలమేమనకుంగతియని యనుభమిచిన సెరియా 


డా) 
థ్రైగరులే మనకుం గతి. ye 
లోలో నావకారియమ్‌. 
(తినకో-ట్లియూరు విషయము.) 
శ్లో తుదస్తోతం మృహో క్తిం పరనరపరివాదంచయీ నాది 
యనే యేపాం దుర్భికు కా లేఒప్యతిథిజనసమా రాధనా 
నిస్పమూనా | తె రాజ్యే తన్ని కాయ్య(ప్రచురమణిరు చి 
(పోజ్ట లే దివ్యగోస్ట తేలే. దీవ్య గ్లమిళం స్తువతి ముని 
వశే విష్ణుచి శే స్తుకిశ్ళే | లగ 
తిరుక్కో_టియూరిలోనుండు భాగవతులను గొనియాడు 
(A) 3 
చున్నారు. ఆటనుండు (శ్రీవెప్లవులు త్నుదపురుపార్లంబులను 
గోరి సీచులను పొగడరుః కల్ల లాడప, పరులను దూూవి.౦పరు. 
కఆనుకాలంబుసను అతిథులకు అన్నమిడువారు. ఇట్టి మహనీ 
యులు వసించుస్తానమిద్ది. అట్టి భఛాగవతో త్తముల గృహంబున 
నుండు రత్నములకాంతిచే వెలుంగుచున్నదీ నగరము: ఇట్టి 
దివ్య దేశ ంబుననుండు సౌమ్య నారాయణ ప్పెరుమాళ్ళను నుతించిన 
పెరియాగ్రగోరులను నుతింతేము- ళ్‌ 
లే. ౫, ఆకె నాయ్‌చ్చెన్హ* 

(సంసార పాశంబును నిందించుచు భగవ క్పే)మనుగొనియాడుట) 
ఖో, మాతామే మేళలతం మమసుత ఇతి దుర్వాసనామూల 

oe) 
తృష్టాః నిత్యం సంనర్వయనో మృతిమియురిహ యే శే 

రం 


థి వ 3 
విపీదన్లి హ్హ | వాడ్డేశే స్థాపయిత్వా మురరిపుమనఘ 
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(ేమపుష్సార్చనాఖిః యేతు సంమోాదయ స్తే తఇహ 
సుఖపరా ఇ్రత్యుశ౯ సూరిరీడ్యః || శం 

ఈ తిరు మొణఖిలో భగవద్భ కులనుగొనియాడుచు తద్ది 
ముఖుబను నిందించుచున్నారు: ఎవరు యావజ్జీనము నాభార్య 
నాపుత్రుకు అను నుమ కారంబుతో _ చేరాసతోనుందురో; 
వారు చచ్చినయెడల ననేకవిధములయిన :మాతనలను అనుభ 
వింతుకు అని భగవద్విముఖ నిందనము. ఎవరు వృదయంబను 
దివ్య దేశంబున మాధవ్రండను దేవతను (పఠిష్టించి భక్రియనెడి 
పువ్పంబును సమ్బొంచుచానుందునో వారు ఈ లోకమునను 
వి లోకమునను శాశ్వేతముయిన సుఖములను అనుభవింతురు 
అని భాగనతేపకంసనమా. ఇట్లుగావించిన యాథ్ర [రులను 
నులింతము. Ao 

ర* ౬ కాశుమ్‌క జై యుడై , 
(భగవంతుని నామంబికుటయే అందజకు [శేయస్కరంబనుట-) 


శ్లో శేతే స్వాల్మీయస్పుత్రా౯ా ధనవసనముఖతుు ద్రవ స్తీ ప్ప 
మేవ ఖోదిప్పెర్నామభేయెర్పదధతి సహితా౯ తత్తు 
హేయం విగేయమ్‌ | భీక్షాచమా౯౭ పీ వా స్యాన్ముధు 
మథనవా రేర్దివ్యనామైవ ధార్యం సరై పరిత్యుద్దృణానో 
మమహృాది నియతం విమ్ణుచిత్తో విభాతి ॥ Ao 
లోకంబునగొందణు తమప్పతులకు ఇం(దచం[దవరు 

ణాది నామంబులనిడుచున్నాగు. వారలకునుపబేశించు దశక 
మియ్యది. లోకులారా ! మూశేల మోసంతానంబునకు తద 
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నామంబులనిడు చునున్నారు ? దీనిచే నేమిలాభము. స్వయం 
(పయోజనమా? లేక ఆముష్మికఫలమా? ఈ శెంట్‌ీకినిలే కు* 
వీదో రెండు మాడు శకాసులను కూడుకుడలనునోరి యిటు 
చేయుచున్నా శే. ఐయో! ఇదియేమి యవివేకీము. మోరీకుద 
నామంబులకుబనులు భగనంతుని అద్యుతుని ేశవుని ( శ్ర్రీభ 
రుని పుండరీకాతుని మాధనుని గోవిందుని చామోదరుని 
నారాయణుని దివ్యనామంబులనిడిన యెడల మీకు నీలోకంబు 
నను పైలోకంబునను మేలుచేకూరును. భగవన్నామంబిడిన 
యెకల దారిద్యిముగల్లినను గబ్టుగాక బిచ్చమె_త్తియయినను 
కుశ్షీని పూరించుకానవచ్చునే. 'స్వరూపవిరుద్దమయిన నామ 
కరణంబునుమా[తము చేయకుండుడు. నరకనాశకుని నామ 
మిశుటయే మనకు నరక నాశకంబగును. అని యుపదేశించిన 
యాగ్రు స్వోర్దునామంబున వసించుగాకి. Ao 
ర. ౭. త్ఞాయై మూకు;-మ్‌. 


(దేవ (ప్రయాగ విషయము.) 

ల్లో! గజ్షాగ శ్రేతి వాచా దురితనుఖలమప్యాళు వాన్ల్యాః (పకీశే 
-  భాగీరథ్యానివాసం విదధతమమనై శృమ్భుముఖై ్యర్నతా 
జీన్‌ | శ్రీఖగ్ఞాభిఖ్యపు ర్యా అధిపమధిగుణం దైత్య 
వ గణఫఘ్నం సంశీవ్య (పీఠచిత్తో ఏలసతు వృాదయే 
విషుచితో మదీయే | గిం 
eae ముననుండు * కణ మెన్నుమ్‌ 

(శ్రీ బదరికాాశమ మార్షముననుం ణమెన్ను 


| కడినగరాో అను శేతంబుకు బేవపయాగయని వ్యవహరిం 
క నామము, గంగాతీరంబున 


లాల 


న తాలం 


a 


శురు, (శ్రీఖండమేత్రంబని సంస్కృతే 
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నుండు నీదిన్య తే త్రంబున పురుషో _త్తముండోను నామంబుతో 
విరాజిల్లుచున్నాడు. ఆ దివ్యదేశవిషయమిో తిరుమొథ్రీ* వే 
నొక నూతిలోనో గోతిలోనో స్నానమునాడుచునుండువారు 
గంగ గంగ అని చెప్పినయెడల వెంటనే వారల సర్వపాపంబు 
లును బూడిద పాలగునని యనుట యతీిశయో _క్తిగాదు. అట్టి 
మహో ప్రభావపగిపూర్ల మయిన గంగాతీరంబున నిత్యసన్ని ధి'సేయు 
(బవ్మాషదదాది సేవిశుండగు రాతసాంతకుని దేవప్రయాగ మేత 
నాథుని అమితగుణసాగరుని భగవుతుని సేవించి (పీతులయిన 
యాథైగ్వర్లునామనంబున విరాజిల్లుగాక . ౫9 
. ఈ, ౮ మాదవత్రోక. 
(1 (శ్రీరంగ విషయము.) 

ల్లో! సాందీపన్యాళ్మజన్నానయనమథ _ పరీశ్నీత్సముజ్జీవనం చ 
, (శ్రీవె కుళాచ్చతు ర్లాం వ్విజతనుజను పామాహృాతి శ్చేత్య 
మూని | అన్యా న్యాశ్చర్యకృ త్యాన్యపీచ కృతవతా మౌధి 
వేనాతిదీవ్యత్‌. శ్రిరజ్ఞం సోతప్మాత్రం విదధదనఘవా 
గ్విషుచితో గతిర్నః ॥ 3 

ఇది మొదలు మూడు దశకంబులు (శ్రీరంగవిమయకం 

బులు అవంతీనగరంబున సాందీపనిమునియొద బలరామునితో 
విద్యల నభ్యసించిన పీమ్మట గురుదవ్నీణగా షడినవారి యేట 
చొప్పున (పభాసఘట్టమున ౧౨ సంవత్సరములకు బూర్వము 
మృలతినొందిననాసి పుతునిదెచ్చుబ, సూతికాగృహాంబున మర 
ణించిన బిక్లలైెయేక్చు (బ్రాహ్మణుని |ప్రారనంబుమిద నుహో 
లమ్మీశే నపహరింపబడి ముకు వాని నరు దివ్యలోక౦ 
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బుననుండి తెచ్చియిచ్చుట, ఛారతయుద్ధమున నపాండవా(న్త్సం 
బును (బయోగించి చంపిన ఉ _్రరాగర్భపిండమును (బతికిం 
|] చుట్క మున్నగు నాక్చగ్య చేష్టితంబులొనర్చిన భగవంతుడు 
వసించు (శ్రీరంగ వేతమును నుతించిన యాబ్ర్వారులే మనకుం 
గతి. ౫3 
న్లో॥ వాత్సల్యం భ _క్రవనే నింతిశయమిహ ఖ్యాపయ౯ భ క్ష 
రక్రో=_ధ్యత్నే స్వం పక్షపాతం నిరపధిముపసందర్భ య౯, 
దుష్ట్రవర్షమ్‌ | కుర్వన్ని ర్మూలము చః కరివరవిపదుద్ధ $ంసి 
చక్రస్స దేవః (శ్రీరచ్లే 'సేవనీయో భవగదభివగిత్యూచి 

నాక్‌ సూరిరీడ్యః | Ao 


Pte 


పూర్వము రామావతారమున భరత విభీవణాదిభక్తుల 

యందు (ప్రదర్టించిన వాత్సేల్యమును పక్షపాతంబును ఈయర్చా 

వతారంబునంగూడ ప్రదర్శించుచు దుష్టనర్షనిమ్మూలనంబుగావిం 

చుచు గ జేరదునియాపదను వారించినవాడు సంసారమహో 

వ్యాధిని బోగొట్టువాడు చేనబేవుడు (శ్ర్రీరంగంబున విచ్చేసి 

| యున్నాడు సేవింపుడు అని సాయించిన యాథ్ర ర్ల ననుతిం 
| రము, 


ఈ తిరు మొలీలో రెండవ పాశురం బతిస్వారస్యమయిన 
| పాశురముగాన ధానిని వివంతము, *తన్నడియార్‌ తిఆత్త 
| గతు తామరె యాశాగిలుమ్‌ శీదకు'రై కు౮ మేల్‌, ఎన్నడియార్‌ 
| అగుశెయ్యార్‌ శేయ్‌దాశేల్‌ నష్ట శెయ్‌డారెన్సరొపోలుమ్‌ 
4, +,* అని పాశురము దాని యనువాదము! 
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న్లో! స్వభ_క్తవిషయే రమా౭_ప్యభిదధాతి చేద్దూమణం మదీయ 
జనతా రమే నిరచయేన్న తాదృకరాతిమ్‌ |! యడి వ్యరచ 
యద్ధు)వం సుకృతమేన తచ్చ క్ర ఇత్యుశన్నివ విఖీమణ 
(వవణదృక్‌ సరజ్లీ గతిః ॥ 


(శియఃపతి పరమకారుణికుడయ్యు  తన్నా(శయించు 
వారలనుకూడ _ వారలయపరాధంబులనుజూచి అంగీకరింపక 
'* తానవాం ద్వివతః క్రూరా౯ా ఆసురీప్వేవ యోనిషు 
థీ.పామ్యుజ[స*మ్ముని నిర్ణయుడై (ప్రవ_ర్తింపసౌాగును. అదిచూచి 
[పగ్క-ననుండు కృపామూర్తియయిన ల యీ _చేతనుని 
యను[గహింపదలంచి * కిమేతత్‌ నిర్జ్ణోమః క ఇవా జగతి? 
ఇతి త్వముచితే; ఉపాయెః. విస్మార్య స్వజనయని మాతా 
తదని నః * ((శ్రీగుణరత్న కోశము) అన్నట్లు ఇది యేమివని! 
ఈలోకంబున దప్పుచేయని వారొకరయినంగలరా? అను 
మొదలయిన ఉపాయవాక్యంబులచే, ఘటకకృత్యము చేసి వానిని 
తనస్వాధీనము కావించుకాని చేతనుని యంగీకరింప జేయును? 
ఆపురువషకౌరమువలన భగవంతునకుంగూడ తీనగుణంబులు 
జ్ఞప్తీకివచ్చును. వెంటనే యాశోతనుని స్వీకరించును. అప్పు 
"డును లవ్మీకి ఒక సంశేయముగల్లును * భగవంతుడు వీనిని 

౧ 
హృదయపూర్వీకంబుగా స్వీకరించనా? శేక నా నిర్భంధ 
మనకై స్వీకరించెనా? అని, వెంటనే దానిని పరీశ్నీంపనొక 
యు క్రినిపన్నును “స్వామి! నేను విమర్శింపక (స్త్రీ లాపల్యము చే 
-ఈచేతీనుని విషయంబున భుటకకృత్యము చోసితేని. ఇదియెంలే 
పొరబాటు అని యిప్పుడే తేలిసెను,. పీడువేసియుండు దోవ? 
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బులను చూడుడు. ఇంత దోషముగలవారినా యంగీకరించు 
చున్నారు? వెంటనే వీనిని వదలివేయుడు అని భగవంతుని 
, ఛదింపసాగును (పరీక్ష తై )* లది విని భగవంతుడు అనును 
౮ లశ్మీ! నీ భ కులొకప్పుడు తప్పుశోయనచ్చునుగాని నాభ కులు 
మాత్రము ఒక ప్వుడును తప్పుచేయరు ' అని, మజీయు పరీశీంప 
లమ వారలదోవంబులనుమాపి నొక్కి. చెప్పును. అందుకు 
భగవంతుడు “* నాభ కులు అదిచేసినను సరియయిన పనియే' 
అని చెప్పును. అని ఇటులనొక సంవాదమును పూర్వార్గమున 
రెండవపాశురంబున సాయించియున్నారు. ఈసంచాదమువలన 
భగ వంతుని వాత్సల్యాతిశయంబును భకానుగ వా విషయంబున 
ర్యంబును (ప్రకటింపబడును. వాత్సల్యమనగ దోషములను 


గూడ గుణముగాదలంచూటయేయని పూర్వాచార్యులు. దినిని 
(శ్రుత పకాశికాచార్యులు - _శరణాగతిగ ద్య వ్యాఖ్యానముసను 
(శుతపకాశికలోను సాయించిరి. సదాచార్యులిట్లు వాత్సల్యార్థ 
మును నిమ్క-ర్థించియుండ, ఆధునికులు కాందబు పిళ్లై గ్రే లోకా 
చార్యులు మణవాళమామునులు మున్నగు వారల శ్రీసూక్తుల 
వలె (శ్రుత ప్రకాశి కాచార్యులు భట్టకు అను పీకల ,శ్ర్రీసూ కీని 
గూడ నిందింప నారంభించియున్నారు. భగవంతుడు, చేతనుల 
| దోవంబులను జూచి శిశ్షింపనలసియుండ వానినే గుణంబుగా , 
| స్వీకరించె నేని దోవభోగ్యుడసి ఇొప్పబడినట్లాయెః ఇట్టయినచో 
| భగవంతుడు' మన దోవములను గూడ భోగ్యముగా గైకొను 
| చున్నాడు గదా యసి అందణును బుదిపూర్వకంబుగా దోమం 
బులనే చేయ నారంభీంతు శే. పాపులే యధిక మై పోవుదుశేః 
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ఇత్యాది కం-చోద్యములం జేసి (భుత్మపకా శికాచార్యులను దూపి.0 
పనారంభించి యున్నారు. ఆవాదంబులకు సిదాంతంబున 
సమాధానము వినుడు, భగవంతునకుండు కల్యాణ గుణంబులో 
య నేకములు.నానికీ లతయ్య మైన చేతనుం డెవడని యొకరు నెఅగ 
జాలరు. * నోసౌ పురమగానేణ నచాప్యన్యేన హేతునా | 
శేవలం స్వేచ్చమైనాఒవాం (శేతే కంచిత్‌ కదాచన * అని 
యతజే చెప్పియుండుటచే వానికృపకు లక్యుము కాగలవా 
డెవడు? ఎప్పుడు కాగల డని? యొకరయిన నెజగ జాలరు, 
వదో యొకప్పుడు ఏదో యొక వ్య క్తి విశేషంబుమోద వానికృప 
(పసరించునుః అప్పుడు వాని దోషంహులనుగూడ గుణంబుగా 
దలంచును* అని సిద్దాంతము ఈ సిదాంతంబున భగవతర్భాప 
నామోద'నే (పసరించునని యొకరును జెప్ప జాలరు గాన నొక 
ధను బుద్ది పూర్వముగా పాపము సేయబూనరు. భగవర్ధుణ 
స్వరూపమును చెప్పినంతనే వదో మునిగి పోయినట్లు ఇట్లు 
అల్లరిచేయుట తగదు, అట్లయిన చో భగవంతునకుండు శంతి 
యను గుణవిషయంబునగూడ నిట్లు వాదములను చేయవచ్చు నే! 
“కాంలిళీలుడయిన భగవంతుడు దండధరుడు కాజాలడని 
యందు బుది పూర్వముగా పాపములను చేయబూనుదు శే” 
అని. లేదా, శ్రూంతియను గుణమే భగవంతునకు తేదు అని 
యయినను చెప్పనలయును. అట్టయినచో “తప్పులకుం దగిన 
శిక్షను విధించుటయే భగవద్దుణము* కనుకయే * వైవమ్య 
నెర్‌ ఘృణ్యే న సాపేషమత్వాత్‌ * అని (బ్రహ ఇసూ త్రముకూడ 
వచించియున్నది గదా? ' అవి చెప్పవలసివచ్చును. దీని నెవ 
ధయిన నొప్వుళాందురా? 
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వాత్సల్యంబను నొక గుణంబును ఆధ్రాప్లను ఆచార్యు 
లును (ప్రత్యేకముగా నరుభవించియున్నారు. | ప్రకృత పాళురం 
బున లన్నీ నారాయణుల సంవాదంబువలన ౩ నెటుంగదగిన 
విషయం బొకటి గలకు. “మిరు స్వీకరించిన చేతనుడు దుష 
డనియె లకీ ముట్టమొదట. నాభక్తు లొకప్పుడు దుష్టులుగా 
నుండరనియె భగవంతుడు. తిరగియు దుష్టులని ఆ[గహంబుతో 
నొక్కి చెప్పె ఇలమ్మీ- అట్లయిన దోవభోగ్యుడ య్యెదనని 
యనియె భగవంతుడు. అసిసంవాద (పకారము. సంవాదం 
బున దోవభోగ్యుడయ్యిదనని భగవంతుడనినది చిట్టచివరి 
సమాధానము మొదట నాభక్తులట్టు చేయరని సామాన్య 
ముగా సమాధానము చెప్పె. దానికి లమ్మీ సాగ్రహంబుగా 
దోవంబులను చెప్ప, అప్పుడే దోవభోగ్యుడయ్యెదనని సమా 
"ఛానము చెప్పవలసినచ్చె భగవంతుడు. ఇక దీనికి గారణం 
'జీమని విచారింతము భక్తులు తప్పూదేయరుగాన మొట్టమొ 
దట సామాన్యముగా సమాధానము చెప్పె: (పానూదికము 
గానో అగతిశానో తప్పూచేసినయెడల వానిని నేను దోమంబుగా 
గైకాననని తవగుణవి శేవంబును ప్రకటించే. 

ఈపాళురంబున ఉత్తరార్ల్షమున సాయించిన విభీషణ 
పకుపాతంబుగూడ గమనింప నగును: సమ్ముద్రతీరంబునను౨ డె 
రాముకు, అప్పుడు విభీషణుడు వచ్చి శరణంబు వేణి? ఏకు 
దుష్టుడుగాన స్వీకరింపగూడదని) స్ముగీవామలు* అదుమ్షుకు 
గాన స్వీకరింపవచ్చునని ' వానుమానుండు, ఈరెండుముతంబు 
లను ఖండించే రామును 
_ సతా మేఠవగర్హిలమ్మా'0. మూమశీ 


* దోపో యద్యపి తస్య స్యాత్‌ 
[వము కుష్పుకు గాడనుట 
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యేమి? దోవములే యుండనిమ్ము: గుణాతిశయంబులు గల్ల 
నిట్టివానిని వెదకుచునుండు నాకు నాదోవంబులు హేయము 
లగునా? అని. ఇట్లు విశృంఖలంబుగా (ప్రవహించు భగవచ్వా 
త్సల్యంబును ఎవరు అడ్లగింపగలరు. ఈ వివమయంబులనంత 
“వాత్సల్యార్థ్మపకాశిక మన్‌ (గంధమున విశదముగా విచారించి 
యున్నారమే- అచబ చూడుడు. (౫5) 
ర. ౧౧. తుప్పుడైయాశై * 
[నరక వేదనలువీడ (శ్రీరంగనాధుని (ప్రార్థించుట.] 
న్లో! (ప్రాణాన్తే దుర్షతౌ యా అహావా బహువిధా యాతేనా 
స్పంభవితః “తాస్పోఢుం నావామహ౯ః పటుతరకరణ. 
స్సాం[పతేం నాథ సర్వమ్‌ | వై బిగార్యం శే (కిమాసం 
(పణిదధదఖిలం వైతదాత్శీయచి శే (శ్రీర బాధ్యత ర్‌ 
త్యభిదధదనిశం మే గతిర్విమ్షుచి త్తః ॥ 


లోకమున సంసారులందజుకు శరీరవియోగానంతరము 
యమకింగర బాధగల్లునని (పసిద్ధము. అదిమాచి మనసు 
తపించి * స్థితే మనసి సుస్వస్థే శరీశేసతి యానరః | ఛాతు 
సామ్యే స్థికే .స్ట్రర్తా విశ్వరూపంచ మామజమ్‌ ! తతస్తం 
మియమాణంతు కాష్ట్రపాపాణసన్నిభమ్‌ | అవాం స్మరామి 
మదృ్భక్త కం నయామి పరమాం గత్రివ్‌ | * అసి వరాహచరమం 
బున చెప్పినట్లు (పార్థించుచున్నారు. క (శ్రీరంగ నాథస్వామోా! 
నాకు కర్‌ చర ణాదీసర్వావయవంబులును సరగానుండు నీ 
కాలంబుననే నికువలసిన చై ంకర్యములనంతయుం జేసెద వాని 
నంతయు మోమనంబున నుంచుకానియుడి నాశరీ రావసౌన 
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శాలంబున నన్ను గాపాడవలయునని. ఇట్లు |పారించినయాభ్రర్లు 
య థి ౧౧ 
నాకు శరణ్యులు* 


* స్వపురుషు మభివీక్ష్ణు సాశహా స్టం వదతి యమఃకిల 
| తస్య కర్ణ మూలే | పరివార మధుసూదన పపన్నాక్‌ (ప్రభురవా 
మన్యనృణాం న వైష్ణవానామ్‌ * కమలనయన వాసుదేవ 
విపో ధరణిధరాచ్యుత శంఖచ్మకపాణే 1. భవ శరణ మితీర 
|య_న్లి యేవై త్యజ భట దూరతశరేణ తాసపాపా౯ * ఇత్యాది 
(పమాణశతంబుల ననుసంధించుచునుండు ఈమూథ్రై రులకు 
౧ గభయంబునకు (బస క్తీయేలేను. అయినను; ఈ (పకృతి 
' మండలంబూననుండువారందణును _పడనలసిన , భయంబుగాన 
నిది ఇట్లు Eros (A) 
నాలుగవపత్తు ముగిసెః 


ఫ్ర 


అయిదన పతు. 

le) 

౫. ౧ వాకుత్తూయ్‌ మై. 
| (థగవంతునివద్ద అనన్య ప్రయోాజన్నక. ంకర్యరుచిని విన్న కించుట.) 
న్లో! నాహం త్వాం “ సోతువముహా౯మ్యతిమలినవచాః కింతు 
1 జిహ నవేద త్వత్తోఒన్యం: తత్ప్రణొమి (పణతవశ వారే 
వాచి దోపొళా తమస్వు | నై నాన్నం వ స్ర్రమిచ్బామ్యసహా 
మిహ, సులభం తత్తు సర్వత్ర నాథ! త్వేద్దాస్యం కామయే 
తద్వతేర కరుణయేక్యూచి నాక్‌ సూరిరీడ్యః I Ae 
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కమీయఖిలగుణగ ణార్ల సా! (బహ గరు ద్రాదులకుం గూడ 
ఛ్యానింపనశక్యుడయినని న్ను అతి సీచమయిన గసన (నాలిక) 
గల చేను పొగడజాలను అను విషయము సర్యమే. అయినను 
నారసన నిన్నుదప్ప -వేటోకరిని ఎజుగదే. కనుక నిన్నే అగ 
తిగా సుతింపవలసీవచ్చె. వాచికదోవుంబులను సహింపవలయు ' 
నని నీకు జెప్పవలయునో. 

అదివిని భనవంతుడిట్లు చెప్పదొడం7 “స్తోత్రము చేయక 
యుండజాలనని చెప్పుచు మెల్ల గాదాపించి అన్నవస్తాది ఫలము 
లనేగదా చిట్టచివర (్రాక్థింపబోయెదవు, ఇట్టిభ సులు పలు 
వురున్నా శే. ఇక సీవ్రు స్తోత్రమును చాలించుకొనుము అని. 
దానికి సమాధానము చెప్పుచున్నారు నో నై వాన్నమిత్యాదిచే* 
స్వామి! మ్ముదఫలములను గోరిరాలేదు, -ఈపకృతిమండలం 
బుననుండు నంతేవజికు అన్నవస్తాది శ్వ దఫలములయందిచ్చ 
యుండనలసిన దేయయ్యు వానిని భగవత్పన్నిధిలోనా (ప్రార్ధింప 
వలయును. వీడు నాదాసుడను గారవుబుచే నీవు ఆఫలములనేప్పు 
డప్పుడిచ్చుచునుండవా? కనుక వానినవేష్షీంచుటయనవసరము. 
అనన్య _పయోజనమయిన చై 0కర్యమునుమూ త్రమే (పార్థం 
చెద. దానిని పరమకృపచే న నను గంహిపవలయునని ప్రాక్థింబేన 


యా థ్రిగ్బీరులను నుతింతము. (ae) 
౫, De నెయ్‌క్కుూడ త్తే, 
[భగవంతుడు తనియందుండుట చే స్‌ వెడలి 
పొమ నుట] 


శ్లో! సీ 1 స్వ యా భోగీం దశయ్యా కలశ జలనిధ్ధిసి నుక న్యేత్యమాి! 
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సాకం సై కుళ్జునాథో మమ హృది నిరతస్సూరిభీ రత్యు 
నూణః | హే పాపవ్యాధి దుఃఖోచ్చయ రయడితి సర 
శ్రీణమ్మత స్థం "తే (పాగ్వనై షవాద్య, రతా౭_భనదితి 
కథయ౯ా విష్ణుచిత్తో మదీశః ॥ Ae 


పెరియాథ్రి రులకు విష్ణుచిత్తుడను నామంబుగలదు. 
దానికి రెండువిధములయిన షిగహాములు* (1) విప్టా చిత్తం 
యస్య సః (విష్ణువుమోద మనముగలవారు అనియు, (2) 
విష్ణుః చి శ్రే యస్య సః (వీరిమనంబున మ. అనియు: 
అందు శిండవవిగవాంబున జెప్పినట్లు విష్ణువు తనమనంబున 
నుండుటను (పకటించుచున్నారితిరు మొఖీలో. భగవంతుడు 
తన శేవశయనంబును శీ రాబ్దీని ప్రీయమహీవీ,యయిన లత్కీ 
బేవిని వీడక వారందజఅతోను సావరజంగనూదులతోను సదా 
పీరిని రశించుచుండు శంఖ చ(కాదులతోను వచ్చి చేరి నామ 
నంబుననే సిరవాసమయ్యెః* ఇంతకు బూర్వము reset) 
నిచటనుండిన పాపవ్యాధిమఃఖ రాసులా! ఇశమోాదమిోిరు ఒ 
క్షణమయినను ఇచటనుండ చాలరు. వెంటనే చెడలిపొండు. 
ఇపుడు నొ హృదయస్థితి పూర్వమువలె లేదు. భగవత్సంబంధ 
ముచే (ప్రబలరతణంబుగలిగి -పాయగుణంబులంతయు తొలగి 
పోయె. ఇక మోకు పాజిపోవుటయేగతి. అని నుతించిన 
) గ 
ఆభ్రారులే మనకుంగతి, (౫2) 
సతి. తుకచ్చుఖిలై యె. 
(తిరుమాలిరుమ్‌కో' లై విషయము.) 


యగ a 
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దాస్యం ధ్యాయేయం చేతసా చేదపిచ తదివా లేఒవద్య | 

చాయి (శనిభ్యేత్‌. | శర్వ బపేస్దన ముఖ్యా అపీ న భవ | 
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